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Amaal for Ghadir Day 18th Zilhajj 

 

Night of Ghadir 

12 Raka’ Salaah followed by Supplication 

 

Day of Ghadir 

 

General Acts for the Day 

 

2 Raka’ Salaah followed by Supplication 
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2 Raka’ Salaah to be recited ½ hour before 

Dhuhr 

 

Supplication for Day of Ghadir 

 

Ziyaras of Imam Ali (as) for the Day of 

Ghadir 

 

Ziyara Ameenullah 

 

Long Ziyara of Imam Ali for the Day of 

Ghadir 

 

Short Ziyara of Imam Ali for the Day of 

Ghadir 

 

The `Eid al-Ghadir is the greatest 

feast day of Almighty Allah. It is also 

the feast of the Holy Prophet’s 
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Household. It is in fact the most 

celebrated feast day. All the Prophets 

that Almighty Allah appointed used to 

celebrate this day and maintain its 

sanctity. In the heavens, this day is 

called “the Day of the Promised 

Covenant” and in the earth “the Day 

of the Exacted Covenant and the 

Witnessed Crowd.” 

It has been narrated that when Imam 

al-Sadiq (`a) was asked whether 

Muslims have a feast day other than 

`Eid al-Fitr, `Eid al-Adha, and 

Fridays, he answered, “Yes, they 

have. There is still the holiest feast 

day, which falls on the day when the 
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Messenger of Allah (`a) appointed 

Amir al-Mu'minin -Imam `Ali- (`a) 

(as his successor and the coming 

leader of the Muslim community). On 

that day, the Holy Prophet (saws) 

declared, ‘Whoever has regarded me 

as his master must now regard `Ali as 

his master.’ It falls on the eighteenth 

of Dhu’l-Hijjah.” 

When he was asked about the deeds 

that should be done on that day, Imam 

al-Sadiq (`a) instructed, “(The best 

acts on this day are) observance of 

fasting, acts of worship, mention of 

the Household of the Holy Prophet, 

and invocation of blessings upon 
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them. The Holy Messenger of Allah 

(`a) instructed Imam `Ali Amir al-

Mu'minin (`a) to betake that day as 

feast. Similarly, the Prophets (`a) used 

to instruct their successors to betake 

the eighteenth of Dhu’l-Hijjah as feast 

day.” 

It has been narrated that Imam al-

Ridha (`a) has said, “Wherever you 

are, try to be present on the Ghadir 

Day at the tomb of Imam `Ali Amir 

al-Mu'minin (`a). Verily, Almighty 

Allah will forgive the sins of sixty 

years for any believer and Muslim—

male and female—on that day and 

will release from Hellfire twice as 
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many as the number of those whom 

He releases from Hellfire in the month 

of Ramadhan, at the Qadr Night and 

at the `Eid Fitr Night. A single dirham 

(a currency) that is given as alms on 

this day to the believing brethren is 

equal to one thousand dirhams (that 

are given as alms on other occasions). 

Try to do favors to your brethren on 

this day and try to please each 

believing man and woman. By Allah I 

swear, if people recognized the reality 

of this day, the angels should shake 

hands with them ten times a day.” 

To sum it up, to honor this day is 

necessary. 
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It is worth mentioning that a great 

reward has been narrated to be the 

share of one who, on this day, puts on 

the best dress, adorns himself, imparts 

a sweet smell, shows delight and 

happiness, gives pleasure to the 

adherents of Imam `Ali Amir al-

Mu'minin (`a), pardons them, settles 

their needs, visits the relatives, 

confers upon the family members with 

gifts and whatever they need, offers 

food to the believers and the observers 

of fasting, shakes hands with, visits, 

smiles in the faces of, and presents 

gifts to the believers, thanks Almighty 

Allah for the grand bliss of 
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recognizing the Divinely 

commissioned leadership of Imam 

`Ali (`a), invokes blessings upon the 

Holy Prophet and his Household, and 

practices acts of worship and 

obedience to Almighty Allah. One 

dirham that is given as alms on this 

day to a believer is equal to one 

thousand dirhams that are given on 

other days. Finally, to offer food to a 

believer on this day is equal, in 

reward, to offering food to all the 

prophets and the veracious people. 

Addressing a sermon on the `Eid al-

Ghadir Day, Imam `Ali (`a) said, 

“The reward of offering food to an 
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observant of fasting on this day is 

equal to the reward of offering food to 

two hundred thousand prophets, 

veracious people, and martyrs 

multiplied by ten. As for one who 

provides for a number of believing 

men and women, I guarantee that 

Almighty Allah will secure him 

against atheism, poverty ...etc.” 

To sum it up, the merit of the `Eid 

al-Ghadir Day is too great to be cited. 

On this day, the deeds of the Shi`ah 

are admitted and their grievances are 

relieved. On this day, Prophet Moses 

(`a) overcame the sorcerers, the fire in 

which Prophet Abraham (`a) was 
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thrown was made by Almighty Allah 

comfort and peace, Prophet Moses 

(`a) appointed Yushua ibn Nun as his 

successor, Prophet Solomon (`a) 

declared openly before his people that 

Asif ibn Barkhiya would be his 

successor, and the Holy Prophet 

Muhammad (`a) united as brothers his 

companions; therefore, the believers 

are advised to form brotherhood with 

each other on this day.  

Mobile pages http://duas.org/mobile/zilhajj-eid-

ghadeer.html 

Desktop page http://duas.org/ghadir.htm  

http://duas.org/mobile/zilhajj-eid-ghadeer.html
http://duas.org/mobile/zilhajj-eid-ghadeer.html
http://duas.org/ghadir.htm
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Night of Ghadir 

Sayyed ibn-Tawus in Iqbal ul-Amaal says 

that a twelve Rakat prayer  should be recited 

on this night.  

You should not say the salutations1 except for the end,.but sit down and 
say the testimonials2 after each two units. See Note 3  

In each unit of the prayer recite the Opening Chapter once,  Al-Ikhlas 
112"Say: He is Allah, the One and Only'') ten times, and Ayat al-Kursi 
once. 

In the twelfth unit, recite the Opening Chapter seven times, "Say: Al-
Ikhlas 112 He is Allah, the One and Only, seven times, say the following in 

Qunut:- 

لا إلهَ إلاّ الّلُّ وَحْدَهُ لا شَريِكَ لَهُ،لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ 
وَهُوَ حَيٌّ لا يَُوُتُ،بيَِدِهِ  الْْمَْدُ،يُُْيِي وَيُُيِتُ،

رُ،وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ.  الْْيَ ْ
LAA ILAAHA ILLALAAHU WAH’DAHOO LAA SHAREEKA LAHOO LAHUL MULKU WA LAHUL 

H’AMDU YUHY’EE WA YUMEETU WA HUWA H’AYYUN LAA YAMOOTU BI YADIHIL KHAYR WA 

HUWA A’LAA KULLI SHAY-IN QADEER 

 "There is no God but God. He is One and there are no partners for Him. Sovereignty belongs to 
Him and Praise belongs to Him. He gives life and causes to die, and He causes to die and He 
gives life. And He is the Everlasting for Whom there is no death and in His Power is the 
goodness and He has Power over all things."  

Then bow down, then prostrate and say the following ten times in your 
prostration, "Glory be to Him whose Knowledge encompasses 
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everything.Glory be to Him that glorifications befit none but Him. Glory be 
to the Lord of Favors and Blessings. Glory be to the Lord of Nobility and 
Bestowals. Glory be to the Lord of Honour and Generosity. I ask You by the 
juncture of the Might of Y our Throne, and the Ultimate Mercy from Your 
Book. And I ask You by Your Grand Name. and by Your Perfect 
Words,, that You bestow Your Blessings on Your Messenger Muhammad 
and his Progeny - the Purified, 

1 Asalamu Alyak Ayahul Nabi va Rabmatullahe va Barakatuh. Asalamu Alayna va ala 
Ebadillah  Asalehin, Asalamu Alaykum va Rahmatullah va Barakatuh. 

2 Ash'hadu an la Illaha ela Allah Vahdahu la Sharika lab. Ash'hadu ana Muhammadan Abduhu va 
Rasuluh. Allahuma Sal ala Muhammad va Ale Muhammad. 

Note 3 Usually Mustahab salats are only of 2 Rakat each & hence this 12 Raka with one salam is unclear 
& can be instead performed by 2 X 6 with the niyat of ‘Rija’ 

After Salaah the following supplication 

should be recited: 

 سَبِيلِِ إِلَى دَعْوَتَنَا إِنّكَ اللَّهُمُّ
 وَوَصِيِّهِِ نَبِيّكَ وَطَاعَةَ طَاعَتكَ 

 وَضِيَاءٍ، نُورِِ لَهُ وعترته،دُعَاءٌ 

 نَبِيُّكَ فَدَعَانَا وَاِسْتَنَارَ، وبهجة

 فَوَفَّقْتِنَا غَدِيرِخُمٍّ، يَوْمِ لِوَصِيِّهِ 
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 لِدُعَائِهِ، لِلْإِجَابَةِ وَسَدَّدْتِنَا لِلْإصَابَةِ 

 بالانابة،وَأسْلمنَا إِلَيكَ فَأَنَلْنَا

 نُفُوسِنَا، وَلِوَصِيِّهِ قُلُوبِنَا، لِنَبِيِّكَ 

 عُقُولَنَا إِلَيْهِ دَعْوَتُنَا وَلِمَا

 الْمُضِلِّينَ، هَادَى نَوَّرَكَيا فَتَمٌّلَنَا 

 لِأَمينِكَ وَالْغُلُوَّ وَالْمُنْكِرَ الْبُغْضَ اُخْرُجْ 

 مِنْ وَلَدِهِ، مِنْ وَالْأئِمَّةَ أَميرالْمُؤْمِنِينَ
 وَنُفُوسِنَا قُلُوبِنَا  
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 وَأَلْسِنَتِنَا،

 الَاتِهُمَو مِنْ وهمومنا،وَزِدْنَا

 مِنْ وَالْأئِمَّةُ لَهُ وَمَوَدَّتِهِ وَمُحِبَّتِهِ 

 لِهَا، لَااِنْقِطَاعُ زِيَادَاتٌ بَعْدهُ

        نُعَادِي وَاِجْعَلْنَا لَهَا، تَنَاهَى لَا وَمُدَّةٌ
 نَاصِبِهِ، مِنِْ لِوَلِيَكَ

 وَنَأْمُلُ أَحَبِّهِ مِنْ وَنُوَالَى

 طَاعَتَكَ، بِذَلِكَ
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 .الرَّاحِمِينَ رْحَمْا يا 

اِجْعَلِْعَذَابَكَِ اللَّهُمّ

  وَجُحِدَ وَلِيِّكَ نَاصِبِ نْم عَلَى وَسُخْطَكَ
أيَّامِِ وَلَاَيَتُهُِوَقدمتُهُ وَأُنْكِرَ إمَامَتُهُ

 وَزَمَانِ عَصْرِ كُلُّ فِي فتنتِكَ

 واوَانِ، 

 .قَدِيرٌ شئ كُلَّ عَلَى اِنَّكَ

 رَسُولِكَِ مُحَمَّدِ قِّبِح اللَّهُمُّ
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بَعْدهُِ مِنْ وَالْأئِمَّةُ وَلِيُّكَ وَعَلَي 

 عَلَى يبِِقل فاثبت  حِجَجَكَ،

 أَوْلِيَائِكَ وَمُوالاة دِينِكَ، 

أَعْدَائِكَ،ِ وَمُعَادَاة 

 وَالْآخِرَةِ، الدُّنْيَا خَيْرِ مَعَ

 وَوَلَدَيْ وَلِأهْلَيْ لِي تَجَمُّعَه

 عَلَى اِنَّكَ وَإِخْوَانَيِالْمُؤْمِنِينَ، 

 .قَدِيرٌ شئ كُلّ 
O” my God ! You invited us to the path of obeying You, Your Prophet, his Trustee and 

his household – an invitation filled with light, illumination, joy and brightness. Then Your 
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Prophet of Mercy invited us to follow his Trustee (Imam Ali) on the Day of Ghadir Khum 

and You granted us success in choosing the correct path and helped us accept his 

invitation. 

Thus we turned back to You and submitted our hearts to Your Prophet, and our souls to 

his Trustee and our intellects to what You invited us to. O’ Guider of the deviated! 

Please perfect Your Light for us. Please take away from our hearts, souls and tongues 

and thoughts any hatred, denial or flattery for Your Trusted One – the Commander of 

the Faithful Ali, and the father of the rest of the Divine Leaders... 

Please increase our friendship, love, and affection for him and the Divine Leaders after 

him such that there is no cessation or end for it. 

Please let us be enemies of his enemies and friends with his friends with our sole 

intention of this being Your Obedience. O’ the Most Compassionate, Most Merciful… 

O’ my God! Please place Your Punishment and Wrath on whoever is the enemy of Your 

Friend, denies his Divine Leadership, rejects his Mastery whom You have reserved for 

the periods of sedition in all periods, times and eras as indeed You have Power over all 

things. 

O’ my God! I ask You for the sake of Your Prophet Muhammad and Your Friend Ali and 

Your Proofs – the Divine Leaders after him to establish my heart firmly on Your Religion 

and the love of Your Friends, and hatred of Your enemies along with the good of this 

world and the Hereafter for me, my wife, children and Muslim brethren as indeed You 

have Power over all things…” 
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Day of Ghadir 

It is recommended to observe fasting on 

this day, for it erases the sins of sixty years. 

Furthermore, it has been narrated that to 

observe fasting on this day is equal to the 

observance of fasting of one’s whole 

lifetime and its reward is equal to the 

rewards of one hundred times of Hajj 

and `Umrah. 

 It is recommended to take a Ghusl on 

this day. 

 

It is recommended to repeat the following one 

hundred times: 

ِينِهِجَعَلَِكَمَالَِدِِِيذِلَّهِِٱلَّلْحَمْدُِلِاَ
All praise be to Allah Who has made the 

perfection of His religion 
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ِوَتَمَامَِنِعْمَتِهِ
and the completion of His grace 

ِينَيرِِٱلْمُؤمِنِمِيَةِِالَابِوِ
in the leadership of the Commander of the 

Believers, 

ِمُلَاعَلَيْهِِٱلسَِّطَالِبٍِيبِِبْنِِاِيِّعَلِ
`Ali the son of Abu-Talib, peace be upon him. 

 
 

It is recommended to congratulate the 

brethren-in-faith on this day by saying, 

 

ِينَِجَعَلَنَاِمِنَِٱلْمُتَمَسِّكِِيذِلْحَمْدُِلِلَّهِِٱلَّاَ
Praise be to Allah Who has blessed us to be 

among those who cling and hold 

ئِمَّةِِعَلَيْهِمُِينَِوَٱلايرِِٱلْمُؤْمِنِمِيَةِِالَابِوِ



 Amaal of Ghadir                                                                                                              20 

 

ِمُلَاٱلسَّ
to the divinely commissioned leadership and 

authority of Amir al- Mu'minin and all the 

Imams, peace be upon them all. 

 

It is also recommended to say the following: 

 

ِذَاِٱلْيَوْمِكْرَمَنَاِبِهٰلْحَمْدُِلِلَّهِِٱلَّذِيِااَ
All praise be to Allah Who has honored us with 

this day 

ِبِعَهْدِهِِإِلَيْنَاِنَيوَجَعَلَنَاِمِنَِٱلْمُوفِ
and included us with those who have fulfilled 

their promise to Him 

ِوَاثَقَنَاِبِهِِِيذِوَميثَاقِهِِٱلَّ
and their covenant made with Him; 

ِمْرِهِِةِِالَايَةِِوُلَامِنِْوِ
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that is the loyalty to His representatives 

ِوَٱلْقَوَّامِِبِقِسْطِهِِ
and the establishers of His justice. 

ِوَلَمِْيَجْعَلْنَاِمِنَِٱلْجَاحِدينَ
He has not made us of the deniers 

ِوَٱلْمُكَذِّبينَِبِيَوْمِِٱلدِّينَ
and rejecters of the Judgment Day. 
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Dua Specific for the Day of Ghadir 

 

According to a narration, to practice this act 

brings about the same reward of one who was 

present at that day and swore allegiance to the 

Holy Prophet (saws) as regards the divinely 

commissioned leadership (wilayah) of Imam 

`Ali (`a). 

 

Offer a two unit prayer (1st Raka’ – Sura 

Qadr, 2nd Raka’ Sura Tawhid after 

recitation of Sura al-Hamd). After Salat 

one should prostrate and thank Almighty 

Allah one hundred times by saying  

 .Thanks be to Allah  شُكْراًِلِلَّهِ .

Then, one should raise the head from the 

prostration and say the following: Mp3 sedghi 
 

http://duas.org/mp3/GhadeerDua1.mp3
http://duas.org/mp3/GhadeerDua1.mp3
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ِنَِّلَكَِٱلْحَمْدَلُكَِبِاسْااَللَّهُمَِّإِنِّيِا
O Allah, I beseech You in the name of that all 

praise be to You, 

ِشَرِيكَِلَكَِلَاوَحْدَكَِ
alone, without having any partner, 

ِحَدٌِصَمَدٌنَّكَِوَاحِدٌِاوَا
and that You are One, One and Only, and 

eternally Besought of all; 

 لَمِْتَلِدِْوَلَمِْتُولَدْ
You beget not nor are You begotten, 

ِحَدٌوَلَمِْيَكُنِْلَكَِكُفُواًِا
and there is none like You; 

ِعَبْدُكَِوَرَسُولُكَِِداًنَِّمُحَمَّوَا
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and that Muhammad is Your servant and 

Messenger, 

عَلَيْهِِوَآلِهِِصَلَوَاتُكَ  
Your blessings be upon him and his Household. 

ِنٍِافِيِشَِيَاِمَنِْهُوَِكُلَِّيَوْمٍ
O He Who is in a state every day! 

ِيَّنِْتَفَضَّلْتَِعَلَنِكَِااكَمَاِكَانَِمِنِْشَ
Just as You decided to confer upon me with 

Your favor 

ِهْلِِإِجَابَتِكَمِنِْاِينِنِْجَعَلْتَبِا
when You included me with those to whom You 

responded, 

ِهْلِِدِينِكَوَا
the company of Your religion, 
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ِهْلِِدَعْوَتِكَوَا
and the company of those who pray You, 

يلِذٰلِكَِِفِيِمُبْتَدَءِِخَلْقِِِيوَوَفَّقْتَنِِ  
You had led me to this in the beginning of Your 

creation of me 

وَكَرَماًِوَجُوداًِمِنْكَِتَفَضُّلًا  
as a sign of Your favoring, generosity, and 

magnanimity. 

ِلًارْدَفْتَِٱلْفَضْلَِفَضِْثُمَِّا
Then, You followed the favor with another 

favor, 

 وَٱلْجُودَِجُوداً
the magnanimity with another magnanimity, 

 وَٱلْكَرَمَِكَرَماً
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and the generosity with another generosity, 

ِفَةًِمِنْكَِوَرَحْمَةًِارَ
on account of Your kindness and mercy, 

ِذٰلِكَِِٱلْعَهْدَِلِيِتَجْدِيداًِنِْجَدَّدْتَىِٰاإِلَ
so You renewed all that for me over again 

يبَعْدَِتَجدِيدِكَِخَلْقِِ  
after You renewed my creation 

 وَكُنْتُِنَسْياًِمَنْسِيّاً
while I was a thing quite forgotten, 

ِلاًِنَاسِياًِسَاهِياًِغَافِ
oblivious, unmindful, and heedless. 

ِتْمَمْتَِنِعْمَتَكَفَا
So, You completed Your grace 
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ِذٰلِكَِينِْذَكَّرْتَنِِبِا
when You made me remember that, 

يَّوَمَنَنْتَِبِهِِعَلَ  
bestowed this favor upon me, 

لَهُِِيوَهَدَيْتَنِ  
and guided me to it. 

ِنِكَِافَليَكُنِْمِنِْشَ
So, (please) may one of Your decisions, 

ِيَلَاوَمَوِييَاِإِلٰهِيِوَسَيِّدِ
O my God, Master, and Sustainer, 

ِتَسْلُبْنيهِِِلَانِْتُتِمَِّلِيِذٰلِكَِِوَا
be that You perfect this for me and never 

deprive me of it 
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عَلَىِٰذٰلِكَِيانِىِٰتَتَوَفَّحَتَّ  
until You cause me to die on this faith 

ِرَاضٍِِيتَِعَنِّنْوَا
and You are pleased with me. 

ِمُنعِمِينَحَقُِّٱلْنَّكَِاإِفَ
For, verily, You are the worthiest Benefactor 

ِيَّمَتَكَِعَلَنِْتُتِمَِّنِعْا
of perfecting Your grace for me. 

ِطَعْنَااَللَّهُمَِّسَمِعْنَاِوَا
O Allah, we have listened, obeyed, 

ِجَبْنَاِدَاعِيَكَِبِمَنِّكَوَا
and answered Your call on account of Your 

favor to us. 
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 فَلَكَِٱلْحَمْدُ
So, all praise be to You. 

 غُفْرَانَكَِرَبَّنَا
Your forgiveness, O our Lord, we seek 

يرُِمَصِكَِٱلْوَإِلَيْ  
and to You is the return. 

دَهُاِبِٱللَّهِِوَحْآمَنَّ  
We believe in Allah, alone; 

ِيكَِلَهُشَرِِلَا
there is no partner with Him, 

 وَبِرَسُولِهِِمُحَمَّدٍ
and (we believe) in His Messenger, Muhammad 

, 
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 صَلَّىِٰٱللَّهُِعَلَيْهِِوَآلِهِِ
may Allah’s blessings be upon him and his 

Household, 

ِِٱللَّهِيَبْنَاِدَاعِجَوَصَدَّقْنَاِوَا
we trust and respond to the caller of Allah, 

ِنَالَاةِِمَوِْلَاولَِفِيِمُوَاوَٱتَّبَعْنَاِالرَّسُ
we followed the Messenger as regards the 

loyalty to our master, 

ينَوَمَوْلَىِٰٱلْمُؤْمِنِ  
and the master of the believers, 

ِينَمُؤْمِنِٱلِْيرِمِا
the commander of the believers, 

ِطَالِبٍِيبِِنِِابِْيِّعَلِ



 Amaal of Ghadir                                                                                                              31 

 

`Ali, the son of Abu-Talib, 

ِولِهِرَسُِيخِٱللَّهِِوَاِعَبْدِ
Allah’s servant and His Messenger’s brother, 

ِكْبَرِِٱلاِيقِوَٱلصِّدِّ
the grandest veracious, 

حُجَّةِِعَلَىِٰبَرِيَّتِهِوَٱلْ  
the claim on His creation, 

نَبِيَّهُمُؤَيِّدِِبِهِِٱلْ  
by him, He supported His Prophet 

ينَٱلْمُبِِينَهُِٱلْحَقَّوَدِ  
and His religion, the manifest true. 

ينِِٱللَّهِعَلَماًِلِدِ  
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(We believe in him as) the sign of Allah’s 

religion, 

لِعِلْمِهِِوَخَازِناً  
the keeper of His knowledge, 

ٱللَّهِوَعَيْبَةَِغَيْبِِ  
the container of Allah’s unseen affairs, 

 وَمَوْضِعَِسِرِِّٱللَّهِ
the carrier of Allah’s secrets, 

ِينَِٱللَّهِِعَلَىِٰخَلْقِهِمِوَا
the trustee of Allah on His creatures, 

 وَشَاهِدَهُِفِيِبَرِيَّتِهِ
and His witness on His created beings. 

ِرَبَّنَاِإِنَّنَاِسَمِعْنَاِمُنَادِياًاَللَّهُمَّ  
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O Allah, O our Lord, surely, we have heard a 

preacher 

ِامَنَّآنِْآمِنُوٱِبِرَبِّكُمِْفَمَانِِاـلِلِإيِييُنَادِ
calling to the faith, saying, “Believe in your 

Lord.” So, we did believe. 

بَنَارَبَّنَاِفَٱغْفِرِْلَنَاِذُنُو  
Our Lord! Forgive us therefore our faults, 

اِسَيِّئَاتِنَاوَكَفِّرِْعَنَّ  
cover our evil deeds, 

ِبْرَارِوَتَوَفَّنَاِمَعَِٱلا
and make us die with the righteous ones. 

 رَبَّنَاِوَآتِنَاِمَاِوَعَدْتَنَاِعَلَىِٰرُسُلِكَ
Our Lord! And grant us what You have 

promised us by Your messengers; 
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ِتُخْزِنَاِيَوْمَِٱلْقِيَامَةِِلَاوَ
and disgrace us not on the Day of Resurrection. 

ِيعَادَتُخْلِفُِٱلْمِِلَاإِنَّكَِ
Surely, You do not fail to perform the promise. 

اِيَاِرَبَّنَاِبِمَنِّكَِوَلُطْفِكَنَّإِفَ  
Because we, O our Lord, on account of Your 

grace and kindness, 

ِكَيَنَاِدَاعِجَبْا
responded to Your caller 

وَصَدَّقْنَاهُِِوَٱتَّبَعْنَاِٱلرَّسُولَ  
followed the Messenger, believed him, 

ينَوَصَدَّقْنَاِمَوْلَىِٰٱلْمُؤْمِنِ  
trusted the Master of the Believers, 
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جِبْتِِوَٱلطَّاغُوتِِنَاِبِٱلْوَكَفَرْ  
and denied the idols (Jibt) and false deities 

(Taghut). 

 فَوَلِّنَاِمَاِتَوَلَّيْنَا
So, (please) join us with those whom we chose 

to join 

ِنَائِمَّتِوَٱحْشُرْنَاِمَعَِا
and put us in the group of our Imams, 

مُؤْمِنُونَِمُوقِنُونَاِبِهِمِْنَّإِفَ  
for we do believe in them with absolute belief, 

 وَلَهُمِْمُسَلِّمُونَ
and to them we do submit. 

ِنِيَتِهِمْلَااِبِسِرِّهِمِْوَعَآمَنَّ
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We believe in their secret and open affairs, 

 وَشَاهِدِهِمِْوَغَائِبِهِمْ
their present and their absent ones, 

 وَحَيِّهِمِْوَمَيِّتِهِمِْ
and their living and their dead ones. 

ِئِمَّةًِينَاِبِهِمِْاوَرَضِ
We consent to them as our imams, 

 وَقَادَةًِوَسَادَةًِ
leaders, and chiefs. 

 وَحَسْبُنَاِبِهِمْ
And we stop at them 

خَلْقِهِبَيْنَنَاِوَبَيْنَِٱللَّهِِدُونَِ  
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in all of our affairs with Allah, excluding all 

other creatures of Him. 

ِلًابِهِمِْبَدَِينَبْتَغِِلَا
We do not seek any substitutes of them, 

ِيجَةًِنَتَّخِذُِمِنِْدُونِهِمِْوَلِِلَاوَ
and we do not betake ourselves any friends 

other than them. 

ئْنَاِإِلَىِٰٱللَّهِوَبَرِ  
We, before Allah, disapprove 

 مِنِْكُلِِّمَنِْنَصَبَِلَهُمِْحَرْباً
all those who made war with them, 

 مِنَِٱلْجِنِِّوَٱلِإنْسِ
from jinn and men, 
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ِخِرِينَينَِوَٱلآوَّلِمِنَِٱلا
from the past and the coming generations. 

جِبْتِِوَٱلطَّاغُوتِِوَكَفَرْنَاِبِٱلْ  
We deny the idols, the false deities, 

ِرْبَعَةِثَانِِٱلاوْوَٱلا
the four pagans, 

ِتْبَاعِهِمْشْيَاعِهِمِْوَاوَا
their partisans, their followers, 

ِهُمْلَاوَكُلِِّمَنِْوَا
and all those who support them 

نْسِمِنَِٱلْجِنِِّوَٱلِإ  
from jinn and human beings 
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ِىِٰآخِرِهِِرِِإِلَوَّلِِٱلدَّهْمِنِْا
from the first of time to the last of it. 

 اَللَّهُمَِّإِنَّاِنُشْهِدُكَ
O Allah, we call You to witness 

ِمُحَمَّدٍِِينُِبِمَاِدَانَِبِهِِمُحَمَّدٌِوَآلُاِنَدِِنَّا
that we profess all that professed by 

Muhammad and the Household of Muhammad, 

ىِٰٱللَّهُِعَلَيْهِِوَعَلَيْهِمْصَلَّ  
Allah’s blessings be upon him and them. 

 وَقَوْلُنَاِمَاِقَالُوٱ
We say only that which they say 

ينُنَاِمَاِدَانُوٱِبِهِِوَدِ  
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and we believe in only that in which they 

believe. 

 مَاِقَالُوٱِبِهِِقُلْنَا
What they say is our saying, 

اوَمَاِدَانُوٱِبِهِِدِنَّ  
what they profess is what we profess, 

ِنْكَرْنَانْكَرُوٱِاوَمَاِا
what they reject is what we reject, 

 وَمَنِْوَالَوْٱِوَالَيْنَا
those to whom they adhere are they to whom we 

adhere, 

ٱِعَادَيْنَاوْوَمَنِْعَادَ  
those whom they oppose are they whom we 

oppose, 
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اوَمَنِْلَعَنُوٱِلَعَنَّ  
those whom they curse are they whom we curse, 

ِنَاِمِنْهُاوَمَنِْتَبَرَّؤُٱِمِنهُِتَبَرَّ
those whom they condemn are they whom we 

condemn, 

تَرَحَّمُوٱِعَلَيْهِِتَرَحَّمْنَاِعَلَيْهِوَمَنِْ  
and those to whom they pray for mercy are they 

to whom we pray for mercy. 

اِوَسَلَّمْنَاآمَنَّ  
We believe in, submit to, 

نَايَينَاِوَٱتَّبَعْنَاِمَوَالِوَرَضِ  
accept, and follow our masters, 

يْهِمْصَلَوَاتُِٱللَّهِِعَلَ  
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Allah’s blessings be upon them. 

ِتَسْلُبْنَاهُِلَااَللَّهُمَِّفَتِمِّمِْلَنَاِذٰلِكَِِوَ
O Allah, so, perfect this for us and do not 

deprive us of it. 

ثَابِتاًِعِنْدَنَاِاًوَٱجْعَلْهُِمُسْتَقِرّ  
Make it well-established and fixed with us 

ِلْهُِمُسْتَعَاراًتَجْعَِلَاوَ
and do not make it temporal (belief). 

ِحْيَيْتَنَاِعَلَيْهِحْيِنَاِمَاِاوَا
Make us live on it (no matter how long You will 

make us to live) 

ِمَتَّنَاِعَلَيْهِمِتْنَاِإِذَاِاوَا
and cause us to die on it (when You decide to 

terminate our lives). 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              43 

 

ِنَائِمَّتُاِآلُِمُحَمَّدٍ
Muhammad’s Household are our Imams; 

ِتَمُِّافَبِهِمِْنَ
so, we follow them 

يوَإِيَّاهُمِْنُوَالِ  
and act loyally to them. 

يوَعَدُوَّهُمِْعَدُوَِّٱللَّهِِنُعَادِ  
We oppose their enemy, the enemy of Allah; 

خِرَةِمَعَهُمِْفِيِٱلدُّنْيَاِوَٱلآفَٱجْعَلْنَاِ  
so, (please) include us with them in this world 

and the Hereafter, 

ينَوَمِنَِٱلْمُقَرَّبِ  
and make us of those drawn near (to You), 
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اِبِذٰلِكَِِرَاضُونَنَّإِفَ  
for we are satisfied with that. 

ِاحِمينَرْحَمَِٱلرَّيَاِا
O most Merciful of all those who show mercy! 

 

One may then prostrate oneself again and 

repeat each of the following one hundred 

times: 

 اَلْحَمْدُِلِلَّهِ

All praise be to Allah. 

 شُكْراًِلِلَّهِ

Thanks be to Allah. 
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2 Raka’ Salaat for Ghadir Day 

(To be recited ½ hour before Dhuhr) 

 

Take a Ghusl and then recite the following 

Salaah; 

At each unit, one should recite Surah al-

Fatihah once, Surah al-Tawhid 10 times, 

Ayah al-Kursi 10 times, and Surah al-Qadr 

10 times. The reward of practicing this act 

is equal, in the sight of Almighty Allah, to 

the rewards of 100,000 Hajj and 

100,000`Umrah.  

Almighty Allah will also grant all the 

worldly and religious needs of the 

performer with easiness and good health. 

Then recite: 
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بَّناِإِنَّناِسَمِعْناِمُنادِياًِيُنادِيِلِلْإِيمانِِأَنِْرَ

 آمِنُواِبِرَبِّكُمِْفَآمَنَّا

رَبَّناِفَاغْفِرِْلَناِذُنُوبَناِوَِكَفِّرِْعَنَّاِسَيِّئاتِناِوَِ

 تَوَفَّناِمَعَِالْأَبْرارِ

رُسُلِكَِوَِلاِِرَبَّناِوَِآتِناِماِوَعَدْتَناِعَلى

  الْقِيامَةِِإِنَّكَِلاِتُخْلِفُِالْمِيعادَ(ِتُخْزِناِيَوْمَ

اللَّهُمَِّإِنِّيِأُشْهِدُكَِوَِكَفَىِبِكَِشَهِيداًِوَِ

أُشْهِدُِمَلَائِكَتَكَِوَِأَنْبِيَاءَكَِوَِحَمَلَةَِ

 عَرْشِكَِوَِسُكَّانَِسَمَاوَاتِكَِوَِأَرْضِكَِ
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بُودُِفَلَاِبِأَنَّكَِأَنْتَِاللَّهُِلَاِإِلَهَِإِلَّاِأَنْتَِالْمَعِْ

نَعْبُدُِسِوَاكَِفَتَعَالَيْتَِعَمَّاِيَقُولُِالظَّالِمُونَِ

 عُلُوّاًِكَبِيراً

وَِأَشْهَدُِأَنَِّمُحَمَّداًِعَبْدُكَِوَِرَسُولُكَِوَِ

 أَشْهَدُِأَنَِّأَمِيرَِالْمُؤْمِنِينَِعَبْدُكَِوَِمَوْلَانَا

مُنَادِيَِرَبَّنَاِسَمِعْنَاِوَِأَجَبْنَاِوَِصَدَّقْنَاِالِْ

 رَسُولَكَِصَلَّىِاللَّهُِعَلَيْهِِوَِآلِهِ

إِذِْنَادَىِبِنِدَاءٍِعَنْكَِبِالَّذِيِأَمَرْتَهُِأَنِْ

 يُبَلِّغَِمَاِأَنْزَلْتَِإِلَيْهِِمِنِْوَلَايَةِِوَلِيِِّأَمْرِكَ
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وَِحَذَّرْتَهُِوَِأَنْذَرْتَهُِإِنِْلَمِْيُبَلِّغِْمَاِأَمَرْتَهُِ

لَيْهِِوَِلَمَّاِبَلَّغَِرِسَالاتِكَِأَنِْتَسْخَطَِعَ

 عَصَمْتَهُِمِنَِالنَّاسِ

فَنَادَىِمُبَلِّغاًِعَنْكَِأَلَاِمَنِْكُنْتُِمَوْلَاهُِ

فَعَلِيٌِّمَوْلَاهُِوَِمَنِْكُنْتُِوَلِيَّهُِفَعَلِيٌِّوَلِيُّهُِوَِ

 مَنِْكُنْتُِنَبِيَّهُِفَعَلِيٌِّأَمِيرُهُِ

يَكَِالنَّذِيرَِمُحَمَّداًِرَبَّنَاِقَدِْأَجَبْنَاِدَاعِ

عَبْدَكَِوَِرَسُولَكَِإِلَىِالْهَادِيِالْمَهْدِيِِّ

 عَبْدِكَِالَّذِيِأَنْعَمْتَِعَلَيْهِ
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عَلِيٍِّأَمِيرِِِِ)مَثَلًاِلِبَنِيِإِسْرائِيلَ(ِوَِجَعَلْتَهُ

 الْمُؤْمِنِينَِوَِمَوْلَاهُمِْوَِوَلِيِّهِمِْ

وَِوَلِيَّنَاِوَِهَادِيَنَاِوَِِرَبَّنَاِوَِاتَّبَعْنَاِمَوْلَانَا

دَاعِيَنَاِوَِدَاعِيَِالْأَنَامِِوَِصِرَاطَكَِ

 الْمُسْتَقِيمَِ

وَِحُجَّتَكَِالْبَيْضَاءَِوَِسَبِيلَكَِالدَّاعِيَِ

إِلَيْكَِعَلَىِبَصِيرَةٍِهُوَِوَِمَنِِاتَّبَعَهُِوَِ

 سُبْحانَِاللَّهِِعَمَّاِيُشْرِكُونَ
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مَامُِالْهَادِيِالْمَهْدِيُِّوَِأَشْهَدَِأَنَّهُِالْإِ

أَمِيرُِالْمُؤْمِنِينَِالَّذِيِذَكَرْتَهُِفِيِِ-الرَّشِيدُ

 كِتَابِكَ

)وَِإِنَّهُِفِيِأُمِِّالْكِتابِِلَدَيْناِِوَِأَنَّكَِقُلْتَ

 ِ(لَعَلِيٌِّحَكِيمٌ

اللَّهُمَِّفَإِنَّاِنَشْهَدُِبِأَنَّهُِعَبْدُكَِوَِالْهَادِيِ

يِّكَِالنَّذِيرِِالْمُنْذِرِِوَِصِرَاطُكَِمِنِْبَعْدِِنَبِِ

 الْمُسْتَقِيمُِوَِأَمِيرُِالْمُؤْمِنِينَ



 Amaal of Ghadir                                                                                                              51 

 

وَِقَائِدُِالْغُرِِّالْمُحَجَّلِينَِوَِحُجَّتُكَِالْبَالِغَةُِوَِ

 لِسَانُكَِالْمُعَبِّرُِعَنْكَِفِيِخَلْقِكَ

وَِأَنَّهُِالْقَائِمُِبِالْقِسْطِِفِيِبَرِيَّتِكَِوَِدَيَّانُِ

 نِكَِوَِخَازِنُِعِلْمِكَدِي

وَِأَمِينُكَِالْمَأْمُونُِالْمَأْخُوذُِمِيثَاقُهُِوَِ

مِيثَاقُِرَسُولِكَِعَلَيْهِمَاِالسَّلَامُِمِنِْجَمِيعِِ

 خَلْقِكَِوَِبَرِيَّتِكَ

شَاهِداًِبِالْإِخْلَاصِِلَكَِوَِالْوَحْدَانِيَّةِِوَِ

 لَهَِإِلَّاِأَنْتَالرُّبُوبِيَّةِِبِأَنَّكَِأَنْتَِاللَّهُِلَاِإِ
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وَِأَنَِّمُحَمَّداًِعَبْدُكَِوَِرَسُولُكَِوَِأَنَِّعَلِيّاًِ

 أَمِيرُِالْمُؤْمِنِينَ

جَعَلْتَهُِوَِالْإِقْرَارَِبِوَلَايَتِهِِتَمَامَِوَحْدَانِيَّتَكَِ

 وَِكَمَالَِدِينِكَ

وَِتَمَامَِنِعْمَتِكَِعَلَىِجَمِيعِِخَلْقِكَِوَِ

 وَِقَوْلُكَِالْحَقُِبَرِيَّتِكَِفَقُلْتَ

)الْيَوْمَِأَكْمَلْتُِلَكُمِْدِينَكُمِْوَِأَتْمَمْتُِ

عَلَيْكُمِْنِعْمَتِيِوَِرَضِيتُِلَكُمُِالْإِسْلامَِ

  دِيناً(
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فَلَكَِالْحَمْدُِبِمُوَالاتِهِِوَِإِتْمَامِِنِعْمَتِكَِ

عَلَيْنَاِبِالَّذِيِجَدَّدْتَِمِنِْعَهْدِكَِوَِ

 مِيثَاقِكَ

نَاِذَلِكَِوَِجَعَلْتَنَاِمِنِْأَهْلِِالْإِخْلَاصِِذَكَّرْتَ

وَِالتَّصْدِيقِِبِمِيثَاقِكَِوَِمِنِْأَهْلِِالْوَفَاءِِ

 بِذَلِكَ

وَِلَمِْتَجْعَلْنَاِمِنِْأَتْبَاعِِالْمُغَيِّرِينَِوَِ

وَِالْمُبَتِّكِينَِآذَانَِِالْمُبَدِّلِينَِوَِالْمُنْحَرِفِينَ

 يِّرِينَِخَلْقَِاللَّهِِالْأَنْعَامِِوَِالْمُغَ
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)اسْتَحْوَذَِعَلَيْهِمُِالشَّيْطانُِِوَِمِنَِالَّذِينَ

(وَِصَدَّهُمِْعَنِِالسَّبِيلِِفَأَنْساهُمِْذِكْرَِاللَّهِ

 وَِالصِّرَاطِِالْمُسْتَقِيمِِ

اللَّهُمَِّالْعَنِِالْجَاحِدِينَِوَِالنَّاكِثِينَِوَِ

يَوْمِِالدِّينِِمِنَِالْمُغَيِّرِينَِوَِالْمُكَذِّبِينَِبِ

 الْأَوَّلِينَِوَِالْآخِرِينَ

اللَّهُمَِّفَلَكَِالْحَمْدُِعَلَىِإِنْعَامِكَِعَلَيْنَاِ

بِالْهُدَىِالَّذِيِهَدَيْتَنَاِبِهِِإِلَىِوُلَاةِِأَمْرِكَِ

 مِنِْبَعْدِِنَبِيِّكَ
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الْأَئِمَّةِِالْهُدَاةِِالرَّاشِدِينَِوَِأَعْلَامِِالْهُدَىِوَِ

 ِالْقُلُوبِِوَِالتَّقْوَىِوَِالْعُرْوَةِِالْوُثْقَىمَنَارِ

وَِكَمَالِِدِينِكَِوَِتَمَامِِنِعْمَتِكَِوَِمَنِْبِهِمِْ

 وَِبِمُوَالاتِهِمِْرَضِيتَِلَنَاِالْإِسْلَامَِدِيناً

ِرَبَّنَاِفَلَكَِالْحَمْدُِآمَنَّاًِوَِصَدَّقْنَاِبِمَنِّكَ

 الْمُنْذِرِِبِالرَّسُولِِالنَّذِيرِِ-عَلَيْنَا

وَالَيْنَاِوَلِيَّهُمِْوَِعَادَيْنَاِعَدُوَّهُمِْوَِبَرِئْنَاِمِنَِ

 الْجَاحِدِينَِوَِالْمُكَذِّبِينَِبِيَوْمِِالدِّينِ
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اللَّهُمَِّفَكَمَاِكَانَِذَلِكَِمِنِْشَأْنِكَِيَاِ

)لاِيُخْلِفُِِصَادِقَِالْوَعْدِِيَاِمَنْ

 وْمٍِفِيِشَأْنٍِيَاِمَنِْهُوَِكُلَِّيَِِالْمِيعادَ(

بِمُوَالاةِِأَوْلِيَائِكَِِإِذِْأَتْمَمْتَِعَلَيْنَاِنِعْمَتَكَ

 الْمَسْئُولِِعَنْهُمِْعِبَادُكَِفَإِنَّكَِقُلْتَ

(وَِقُلْتَِوَِ)ثُمَِّلَتُسْئَلُنَِّيَوْمَئِذٍِعَنِِالنَّعِيمِ

  )وَِقِفُوهُمِْإِنَّهُمِْمَسْؤُلُونَ(ِقَوْلُكَِالْحَقُ
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نْتَِعَلَيْنَاِبِشَهَادَةِِالْإِخْلَاصِِوَِبِوَلَايَةِِوَِمَنَ

أَوْلِيَائِكَِالْهُدَاةِِبَعْدَِالنَّذِيرِِالْمُنْذِرِِ

 السِّرَاجِِالْمُنِيرِِ

وَِأَكْمَلْتَِلَنَاِبِهِمُِالدِّينَِوَِأَتْمَمْتَِعَلَيْنَاِ

النِّعْمَةَِوَِجَدَّدْتَِلَنَاِعَهْدَكَِوَِذَكَّرْتَنَاِ

مِيثَاقَكَِالْمَأْخُوذَِمِنَّاِفِيِابْتِدَاءِِخَلْقِكَِ

 إِيَّانَا

وَِجَعَلْتَنَاِمِنِْأَهْلِِالْإِجَابَةِِوَِلَمِْتُنْسِنَاِ

 ذِكْرَكَِفَإِنَّكَِقُلْتَ
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)وَِإِذِْأَخَذَِرَبُّكَِمِنِْبَنِيِآدَمَِمِنِْ

ِظُهُورِهِمِْذُرِّيَّتَهُمِْوَِأَشْهَدَهُمِْعَلى

 ِأَِلَسْتُِبِرَبِّكُمِْقالُواِبَلى(أَنْفُسِهِمْ

شَهِدْنَاِبِمَنِّكَِوَِلُطْفِكَِبِأَنَّكَِأَنْتَِاللَّهُِلَاِ

إِلَهَِإِلَّاِأَنْتَِرَبُّنَاِوَِمُحَمَّدٌِعَبْدُكَِوَِ

 رَسُولُكَِنَبِيُّنَا

وَِعَلِيٌِّأَمِيرُِالْمُؤْمِنِينَِعَبْدُكَِالَّذِيِ

عَلْتَهُِآيَةًِلِنَبِيِّكَِأَنْعَمْتَِبِهِِعَلَيْنَاِوَِجَ

 عَلَيْهِِالسَّلَامُ
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)الَّذِيِِ-وَِآيَتَكَِالْكُبْرَىِوَِالنَّبَأَِالْعَظِيمَِ

 وَِعَنْهُِمَسْئُولُونَِِِهُمِْفِيهِِمُخْتَلِفُونَ(

اللَّهُمَِّفَكَمَاِكَانَِمِنِْشَأْنِكَِأَنِْأَنْعَمْتَِ

لْيَكُنِْمِنِْعَلَيْنَاِبِالْهِدَايَةِِإِلَىِمَعْرِفَتِهِمِْفَ

 شَأْنِكَِأَنِْتُصَلِّيَِعَلَىِمُحَمَّدٍِوَِآلِِمُحَمَّدٍ

وَِأَنِْتُبَارِكَِلَنَاِفِيِيَوْمِنَاِهَذَاِالَّذِيِ

أَكْرَمْتَنَاِبِهِِوَِذَكَّرْتَنَاِفِيهِِعَهْدَكَِوَِ

مِيثَاقَكَِوَِأَكْمَلْتَِدِينَنَاِوَِأَتْمَمْتَِعَلَيْنَاِ

 نِعْمَتَكَ
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جَعَلْتَنَاِبِمَنِّكَِمِنِْأَهْلِِالْإِجَابَةِِوَِالْبَرَاءَةِِوَِ

مِنِْأَعْدَائِكَِوَِأَعْدَاءِِأَوْلِيَائِكَِالْمُكَذِّبِينَِ

 بِيَوْمِِالدِّينِ

فَأَسْأَلُكَِيَاِرَبِِّتَمَامَِمَاِأَنْعَمْتَِوَِأَنِْ

وَِلَاِتُلْحِقَنَاِِتَجْعَلَنَاِمِنَِالْمُوفِينَ

 بِينَبِالْمُكَذِّ

وَِِ-وَِاجْعَلِْلَنَاِقَدَمَِصِدْقٍِمَعَِالْمُتَّقِينَ

 اجْعَلِْلَنَاِمِنَِالْمُتَّقِينَِإِمَاماً
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وَِاحْشُرْنَاِِ(يَوْمَِتَدْعُوِ)كُلَِّأُناسٍِبِإِمامِهِمْ

فِيِزُمْرَةِِأَهْلِِبَيْتِِنَبِيِّكَِالْأَئِمَّةِِ

 الصَّادِقِينَ

نَِالَّذِينَِهُمِْدُعَاةٌِوَِاجْعَلْنَاِمِنَِالْبُرَآءِِمِِ

)وَِيَوْمَِالْقِيامَةِِهُمِْمِنَِِ-إِلَىِالنَّارِ

وَِأَحْيِنَاِعَلَىِذَلِكَِمَاِِ(الْمَقْبُوحِينَ

 أَحْيَيْتَنَا
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وَِاجْعَلِِْوَِاجْعَلِْلَنَاِ)مَعَِالرَّسُولِِسَبِيلًا(

قٍِفِيِالْهِجْرَةِِإِلَيْهِمِْوَِاجْعَلِْلَنَاِقَدَمَِصِدْ

 مَحْيَانَاِخَيْرَِالْمَحْيَاِوَِمَمَاتَنَاِخَيْرَِالْمَمَاتِ

وَِمُنْقَلَبَنَاِخَيْرَِالْمُنْقَلَبِِعَلَىِمُوَالاةِِ

أَوْلِيَائِكَِوَِمُعَادَاةِِأَعْدَائِكَِحَتَّىِتَوَفَّانَاِوَِ

نَاِجَنَّتَكَِأَنْتَِعَنَّاِرَاضٍِقَدِْأَوْجَبْتَِلَ

 بِرَحْمَتِكَ
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جِوَارِكَِفِيِدَارِِالْمُقَامَةِِمِنِِْوَِالْمَثْوَىِمِنْ

)لاِيَمَسُّناِفِيهاِنَصَبٌِوَِلاِِ-فَضْلِكَ

 (يَمَسُّناِفِيهاِلُغُوبٌ

)رَبَّنَاِاغْفِرِْلَناِذُنُوبَناِوَِكَفِّرِْعَنَّاِسَيِّئاتِناِوَِ

وَِآتِناِماِوَعَدْتَناِتَوَفَّناِمَعَِالْأَبْرارِِرَبَّناِ

رُسُلِكَِوَِلاِتُخْزِناِيَوْمَِالْقِيامَةِِإِنَّكَِِعَلى

  لاِتُخْلِفُِالْمِيعادَ(
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اللَّهُمَِّوَِاحْشُرْنَاِمَعَِالْأَئِمَّةِِالْهُدَاةِِمِنِْآلِِ

رَسُولِكَِنُؤْمِنُِبِسِرِّهِمِْوَِعَلَانِيَتِهِمِْوَِ

 شَاهِدِهِمِْوَِغَائِبِهِمْ

ِإِنِّيِأَسْأَلُكَِبِالْحَقِِّالَّذِيِجَعَلْتَهُِاللَّهُمَّ

عِنْدَهُمِْوَِبِالَّذِيِفَضَّلْتَهُمِْبِهِِعَلَىِ

 الْعَالَمِينَِجَمِيعاً

أَنِْتُبَارِكَِلَنَاِفِيِيَوْمِنَاِهَذَاِالَّذِيِ

 أَكْرَمْتَنَاِفِيهِِبِالْمُوَافَاةِِبِعَهْدِكَِ
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يثَاقِِالَّذِيِالَّذِيِعَهِدْتَهُِإِلَيْنَاِوَِالْمِ

وَاثَقْتَنَاِبِهِِمِنِْمُوَالاةِِأَوْلِيَائِكَِوَِالْبَرَاءَةِِ

 مِنِْأَعْدَائِكَ

أَنِْتُتِمَِّعَلَيْنَاِنِعْمَتَكَِوَِلَاِتَجْعَلْهُِ

مُسْتَوْدَعاًِوَِاجْعَلْهُِمُسْتَقَرّاًِوَِلَاِتَسْلُبَنَاهُِ

 أَبَداًِوَِلَاِتَجْعَلْهُِمُسْتَعَاراً

نَاِمُرَافَقَةَِوَلِيِّكَِالْهَادِيِالْمَهْدِيِِّوَِارْزُقْ

 إِلَىِالْهُدَىِوَِتَحْتَِلِوَائِهِ
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وَِفِيِزُمْرَتِهِِشُهَدَاءَِصَادِقِينَِعَلَىِبَصِيرَةٍِ

 ءٍِقَدِيركُلِِّشَيِْإِنَّكَِعَلىِ-مِنِْدِينِكَِ
"Our Lord! we have heard the call of one calling (Us) to Faith, 'Believe ye in the Lord,' and we 
have believed. Our Lord! Forgive us our sins,blot out from us our iniquities, and take to Yourself 
our souls in the company of the righteous. Our Lord! Grant us what You didst promise unto us 
through Your apostles, and save us from shame on the Day of Judgment: For You never 
breakest Your promise. " Al-i-Imran 3:193-194  

 O' my God! I take You as witness. You suffice as a witness for me. I take Your angels, the 
carriers of Your Throne, the controllers of your heavens and earth as witnesses that You are 
God and there are no Gods but you. you are the one besides whose Noble Face none is 
worshipped! There is no God but You! O' He who is Worshipped and there is no one else to 
worship but you. you are Sublime and You are high indeed are You exalted above what the evil-
doers say! 

"Exalted and Great (beyond measure)" . Al-Isra 17:43. 

Bear witness that  Muhammad (MGB) is Your Servant and Your Prophet. I bear witness that Ali 
is the Commander of the Faithful. He is their friend, and master and he is my master. 

O' our Lord! We heard the call and acknowledge the caller who is Your Prophet (MGB). He 
called based on Your Order and declared the mastery of the Commander of the Faithful about 
which You had admonished him that You would be angry with him if he does not deliver this 
message, and that You will protect him from the people if he does. So he delivered this 
message and declared, "Whoever I am the Master of, Ali is the Master of. Whoever I am the 
Guardian of, Ali is the Guardian of Whoever I am the Prophet of, Ali is the Commander of" O' 
our Lord! We positively respond to the call of Muhammad - the conveyor of good tidings, the 
warner, Your servant whom You blessed, and established as an example for the Children of 
Israel. 

O' our Lord! We believe and follow our master, our guardian, our guide, the one who invites us 
and invites the people, and in Your Straight Path, Your bright Path through which he and his 
followers call us to You. " ... Exalted is Allah far above the things they associate with Him/" Al-
Tur 52:43. 

 Some doubt his Mastery and Order of their Lord by finding associates other than him. O' my 
God! Please bear witness that Ali ibn Abi Talib (MGB) is the Divine Leader - the guide, the 
guider and the guided about whom You said the following in Your Book, "And verily, it is in the 
Mother of the Book, in Our Presence, high (in dignity),full ofwisdom."2 Al-Zukhruf 43:4. 

O' my God! We bear witness that he is Your Guiding Servant after Your Prophet - the conveyor 
of good tidings, the warner, the right path and the Divine Leader of the believers, leader of those 
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with white-foreheads (those who are proud of their deeds. Some have interpreted this to refer to 
those whose hands, feet and foreheads are white due to extended prostrations ) 

Your Clear Proof, Your Speaking Tongue to the people on Your Behalf, one standing firm on 
justice after Your Prophet who propagates Your Religion, the Treasure of Your Knowledge, the 
seat of Your Revelations, Your Servant, Your Trusted One, who has made a covenant when 
You took covenant from Your Messengers witnessing to and sincere in his belief of Your 
Oneness. For You are God .. There is no God but You. Muhammad is Your Servant and 
Prophet. And Ali is the Commander of the Faithful. You established confessing to His Mastery 
as the perfection of belief in Your Oneness and sincerity for you and the completion of Your 
Religion and the perfection of Your Blessings for all Your creatures. You said the following and 
whatever you say is right. "This day have I perfected your religion for you, completed My Favor 
upon you, and have chosen for you Islam as your religion. "1 

  Praise belongs to You for Your Favor upon us in sincere utterance of Your Oneness, and the 
Mastery of Your Friend upon us after Your Prophet - the  one who gives good tidings, the one 
who warns. You were pleased with Islam 

as our Religion due to our master, and perfected Your Blessings with the renewal of Your 
Promise and Covenant, and its reminder. Let us be amongst the sincere ones who acknowledge 
Your Promise and Covenant, who adhere to this 

and do not let us be amongst the deserters and those who refute the Day of Judgment. Do not 
place us amongst those who change and manipulate things, who cut the ears of the animals, 
change God's Creation who have been overcome by Satan, have forgotten God's 
Remembrance and have deviated from the Right Path."  

Say the following often, "O' my God! Please damn those who deny God, the deserters, the ones 
who change, the liars and those who refute - those who lie about the Resurrection Day from the 
first and the last generations." 

Then say, "O' my God! Praise belongs to You over Your Blessings to us thatwhich You guided 
us towards friendship with those in charge of Your Affairs after Your Prophet, and the guiding 
Divine Leaders whom You established as the pillars of the profession of Your Unity, signs of 
true guidance, pillars of virtue, the most trustworthy strong-hold,s the perfection of Your 
Religion, the completion of Your Blessings, those by whom and through whose Mastery You 
chose Islam as our religion. 0' our Lord! Praise belongs to You. We believe in You and we 
certify Your Prophet - the Messenger, the one who gives good tidings, the one who warns. We 
follow the guides after the one who gives good tidings, the one who warns. We shall be friends 
with their friends and enemy of their enemies. Please separate us from those who deny God, 
the deserters and those who refute the Day of the Judgment. 0' my God! O' Truthful in 
promise!0 He who never breaks His Promise 0' He who shines in splendor every day 

It was you  who completed Your Blessings for us by the Mastery of your Friends - those to 
whom Your Servants are responsible, since You have said "Then shall ye be questioned that 
Day about the joy (ye indulged in!). Al-Takathur I 02:8.and said, 'But stop them, for they must be 
asked·"2 As-Saffat 37:24. 

You Favored with sincere testimony to the Mastery of Your Friends who are the ones who give 
good tidings, the ones who warn, and the luminous lanterns. You perfected the blessings for us 
by their Mastery and disowning their enemies. You perfected the Blessings for us by renewing 
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their Covenant and by reminding us of our testimony in the beginning of Creation. Your let us be 
of those who answer in the positive, and reminded us about our promise and covenant, and did 
not let us forget it and said, "When Your Lord drew forth from the Children of Adam - from their 
loins - their descendants, and made them testify concerning themselves, (saying): ''Am I not 
your Lord (who cherishes and sustains you)?"They said· "Yea! We do testify!',3 Al-A'raf7:172  

We bear witness to Your Favor that You are God. There are no Gods but You. You are our Lord 
and Your Servant and Prophet Muhammad (MGB) is our Prophet. We bear witness that the 
Commander of the Faithful Ali (MGB) is our Guardian and Master. We bear witness to the 
Mastery of our Master and our 

Guardian from the progeny of Your Prophet, and from the lineage of our Master - the 
Commander of the Faithful Ali ibn Abi Talib (MGB) - who is Your Servant whom You blessed! 

You established him as Knowing and Wise in the Mother of the Book that is near You and 
established him as a sign for Your Prophet and as one of the main signs. He is the great news 
about whom many people had differences. 

He is that great news from which they turned their faces away and about which they shall be 
questioned on the Resurrection Day. He is the Perfection of Your Blessings for whom Your 
Servants shall be stopped and questioned. 

0' my God! As You honored us with the blessing of being guided to their recognition, please 
honor us and bestow Your Blessings on Muhammad and his Progeny, bless us on this day in 
which You reminded us of Your promise and Your Covenant! Please complete our religion and 
perfect Your Blessings for us. 

 Please let us be amongst those whose prayers are answered and are sincere in their belief to 
your Oneness, and those with true faith, acknowledging the Mastery of Your Friends, and 
disowning Your enemies, the enemies of Your Friends, those who deny God and those who 
refute the Day of the Judgment. 

O' Lord! I ask You for the perfection of the Blessings which You have granted us. Please do not 
let us be amongst those who oppose and do not let us join those who refute the Day of the 
Judgment. Please let us take a true step along with the virtuous ones. Please grant us mercy 
from Your own Presence; and let us have a leader from the pious people until the Judgment 
Day - the day on which all the people are called along with their leaders. And place us in the 
shade of the pious people - the guides after the conveyor of good tidings, the warner's, the 
Divine Leaders who invite to guidance. Please do not let us be amongst the liars who invite 
towards the Fire and are disgraced along with their friends on the Resurrection Day. 

O' our Lord! Please resurrect us amongst those who are guided and resurrect us when You do 
so faithfulness to Your Pledge and the Covenant taken from us regarding friendship with Your 
Trustees, and disowning from Your enemies who refute the Day of Judgment, and the deserters 
of Your Covenant, and let us die in this way. Please keep us on the path of the Messenger and 
please firmly establish our true steps in immigration to them. Please let our lives be the best 
lives and let our deaths be the best deaths and let our transformations be the 
best  transformation s- in love for Your Friends and disowning from Your Enemies until You take 
away our lives with You pleased with us: And make our entry into Paradise a sure thing out of 
Your Mercy, and let us reside by You and turn to the House of Permanence out of Your Nobility! 
without and hardship or strenuous efforts theirs. O' Our Lord , You ordered us to obey him and 
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obey those in charge of Your Affairs. You ordered us and said, "Obey Allah, and obey the 
Messenger, and those charged with authority among you. "1 Al-Nisa 4:59 

You also said, "O' ye who believe! Fear Allah and be with those who are  true (in word and 
deed). ,,2 Al-Tauba 9:119 

Our Lord We hear and obey. Our Lord! Please firmly establish our steps and take to Yourself 
our souls in the company of the righteous as true Muslims who acknowledge Your Friends. "Our 
Lord!" (they say), "Let not our hearts deviate now after You have guided us, but grant us mercy 
from Your own Presence; for You are the Grantor of bounties without measure. "1 : Al-i-Imran 
3:8 

O' our Lord! We believe in You and we acknowledge Your Prophet: Your Friend and those after 
Your Prophet are our Guardians. And Your Friend is the master of the believers Ali ibn Abi Talib 
(MGB) - the Divine Leader - the guide after the Prophet - the conveyor of good tidings the 
warner, and the luminous lantern. 

O' our Lord! You have let us be faithful to Your Pledge by Your Favor and Kindness to us. So 
please "Our Lord! Forgive us our sins, blot out from us our iniquities, and take to Yourself our 
souls in the company of the righteous. Our Lord! Grant us what You didst promise unto us 
through Your apostles, and save us from shame on the Day of Judgment: For You never 
breakest Your promise. Al-i-Imran 3: 193-194 

O' our Lord! We believe in You, we are loyal to Your pledge and we acknowledge Your Prophet. 

We follow those in charge of the affairs after Your Prophet, we shall be friends with Your 
Friends and we shall oppose Your enemies. Please then write us down amongst those who 
bear witness. And resurrect us along with the Leaders to Guidance from the Progeny of Prophet 
Muhammad - the conveyor of good tidings, the warner. O' Lord! We believe in them private or 
public, present or absent, living or dead! We are pleased with them as our Divine Leaders and 
Masters. We shall never seek anyone but them, and shall not take any confidants but them. 

O' our Lord! Please let us live with their love, disowning their enemies, and submission to and 
obedience to them. Please let us die in a state of loyalty to them in promise and covenant for 
You, love for them, certifying and submitting to them - not those who deny God, the deserters 
and those who refute. O' my God! I ask You by the right that You put near them, and made 
them superior to all the people of the world. Please bless us on this day in which You honored 
us by acting upon Your Promise and the Covenant to love Your Friends. And favor us by 
granting us Your Bounties. Please make it a place of sojourn for us, and never take it away and 
do not let it be a place of departure for us as you said,"here is a place of sojourn and a place of 
departure. ,,3 Al-An'am 6:98. 

And let it be firmly established. O' God! Please bless use with the victory of Your Religion with 
the guide from the Progeny of Your Prophet who shall rise to direct us out of deviation. Please 
put us under his flag and include us amongst the true martyrs killed in Your Path and in aiding 
Your Religion." 
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Another Supplication Specific to Ghadir 

Day 

 

 It is recommended to say the following 

prayer, which is reported by Sayyid Ibn Tawus 

from Shaykh al-Mufid: Mp3 farhamand  

 

ِنَبِيِّكَِِلُكَِبِحَقِِّمُحَمَّدٍسْااَللَّهُمَِّإِنِّيِا
O Allah, I beseech You in the name of 

Muhammad, Your Prophet, 

كَيِِّوَلِِيٍّوَعَلِ  
in the name of `Ali, Your Representative (wali), 

ِونَاِبِهِدُمَٱلَّذِيِخَصَصَتْهُِرِوَٱلْقَدِْنِاوَٱلشَّ

ِخَلقِكَ

http://mp3.duas.org/Misc%20Duas/ghadeerdua3.mp3
http://mp3.duas.org/Misc%20Duas/ghadeerdua3.mp3
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and in the name of the stature and standing that 

You have given exclusively to them rather than 

Your other creatures, 

ِيٍّلِعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَعَِيَنِْتُصَلِّا
to send blessings to Muhammad and `Ali 

ِعَاجِلٍِبِهِمَاِفِيِكُلِِّخَيْرٍِنِْتَبْدَاوَا
and begin with both of them in any immediate 

item of goodness. 

 اَللَّهُمَِّصَلِِّعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍ
O Allah, (please do) send blessings to 

Muhammad and the Household of Muhammad; 

ِئِمَّةِِٱلْقَادَةِِٱلا
the Imams, the leaders, 

ٱلسَّادَةِوَٱلدُّعَاةِِ  
the promulgators (to You), the masters, 
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اهِرَةِِوَٱلنُّجُومِِٱلزَّ  
the shining stars, 

ِمِِٱلْبَاهِرَةِلَاعْوَٱلا
the splendid signs, 

 وَسَاسَةِِٱلْعِبَادِ
the governors of the servants (of You), 

ِدِِلَارْكَانِِٱلْبِوَا
the pillars of the countries, 

اقَةِِٱلْمُرْسَلَةِوَٱلنَّ  
the (like of the) she-camel that was sent by You, 

اجيَةِِينَةِِٱلنَّوَٱلسَّفِ  
and the ark that saves (from sinking in straying 

off from the right path) 

 ٱلْجَارِيَةِِفِيِٱلْلُّجَجِِٱلْغَامِرَةِِ
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and runs peacefully in the depths of oceans. 

 اَللَّهُمَِّصَلِِّعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍ
O Allah, (please do) send blessings to 

Muhammad and the Household of Muhammad; 

انِِعِلْمِكَخُزَّ  
the keepers of Your knowledge, 

ِرْكَانِِتَوْحِيدِكَوَا
the pillars of the professing of Your Oneness, 

ينِكَئِمِِدِاوَدَعَ  
the supports of Your religion, 

 وَمَعَادِنِِكَرَامَتِكَ
the cores of Your honoring, 

 وَصِفْوَتِكَِمِنِْبَرِيَّتِكَِ
the choicest among Your creatures, 
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 وَخِيَرَتِكَِمِنِْخَلْقِكَِ
the best of Your beings, 

ِءِانْقِيَءِِٱلااتْقِيَالا
the pious, the pure, 

ِبْرَارِءِِٱلااٱلنُّجَبَ
the outstanding, the virtuous, 

اسُِىِٰبِهِِٱلنَّوَٱلْبَابِِٱلْمُبْتَلَ  
and the door that is decided as trial for people— 

ِىٰتَاهُِنَجَمَنِْا
he who comes through it shall be saved 

ِىٰبَاهُِهَوَوَمَنِْا
but he who rejects it shall fail indeed. 

 اَللَّهُمَِّصَلِِّعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍ
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O Allah, (please do) send blessings to 

Muhammad and the Household of Muhammad; 

ِلَتِهِمْمَرْتَِبِمَسْاينَِاهْلِِٱلذِّكْرِِٱلَّذِا
the People of the Reminder whom You have 

ordered us to ask (when we do not know), 

ِمَرْتَِبِمَوَدَّتِهِمْاِىِٰٱلَّذينَٱلْقُرْبَِيوَذَوِ
the near relatives (of the Holy Prophet) whom 

You have ordered us to love, 

 وَفَرَضْتَِحَقَّهُمْ
whose rights You have made incumbent (upon 

us), 

مَعَادَِمَنِِٱقْتَصَِّآثَارَهُمِْوَجَعَلْتَِٱلْجَنَّةَ  
and whom You have decided Paradise as the 

reward of whoever follows their patterns. 

 اَللَّهُمَِّصَلِِّعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍ
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O Allah, (please do) send blessings to 

Muhammad and the Household of Muhammad 

ِوٱِبِطَاعَتِكَِرُمَكَمَاِا
as they instructed (us) to obey You, 

 وَنَهَوْٱِعَنِْمَعْصِيَتِكَ
warned (us) against disobeying You, 

 وَدَلُّوٱِعِبَادَكَِعَلَىِٰوَحْدَانِيَّتِكَ
and led Your servants to Your Oneness. 

ِلُكَِبِحَقِِّمُحَمَّدٍِسْااَللَّهُمَِّإِنِّيِا
O Allah, I beseech You in the name of 

Muhammad; 

يبِكَِنَبِيِّكَِوَنَجِ  
Your Prophet, Your superior servant, 

ِينِكَمِوَصَفْوَتِكَِوَا
Your choice, Your trusted one, 
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ىِٰخَلْقِكَوَرَسُولِكَِإِلَ  
Your messenger to Your creatures; 

ِينَيرِِٱلْمُؤْمِنِمِوَبِحَقِِّا
and (I beseech You) in the name of the 

Commander of the Believers (Amir al-

Mu'minin), 

ينِوَيَعْسُوبِِٱلدِّ  
the chief of the religion, 

ينَِحَجَّلِمُوَقَائِدِِٱلْغُرِِّٱلْ  
the leader of the white-faced and marked on the 

foreheads, 

يِِّٱلْوَفِيِّٱلْوَصِ  
the faithful, the loyal, 

ِكْبَرِِيقِِٱلاوَٱلصِّدِّ
the greatest veracious, 
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 وَٱلْفَارُوقِِبَيْنَِٱلْحَقِِّوَٱلْبَاطِلِِ
the distinguisher between the right and the 

wrong, 

اهِدِِلَكَوَٱلشَّ  
the witness for You, 

الِِّعَلَيْكَوَٱلدَّ  
the guide to You, 

ِمْرِكَبِاادِعِِوَٱلصَّ
the expounder of what You have commanded, 

يلِكَجَاهِدِِفِيِسَبِوَٱلْمُ  
the striver in Your way, 

ِئِمٍلَايكَِلَوْمَةُِخُذْهُِفِالَمِْتَ
and who never listened to any word of blame for 

Your sake; 
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ِِعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍيَنِْتُصَلِّا
(I beseech You) to send blessings to 

Muhammad and the Household of Muhammad, 

ِفِيِهٰذَاِٱلْيَوْمِِينِْتَجْعَلَنِِوَا
to include me on this day 

عْنَاقِِيهِِلِوَلِيِّكَِٱلْعَهْدَِفِيِاٱلَّذِيِعَقَدْتَِفِ

ِخَلْقِكَ
on which You established the pledge to Your 

Representative in the necks of Your servants 

ِينَِكْمَلْتَِلَهُمُِٱلدِّوَا
and You thus perfected the religion for them, 

ينَِبِحُرْمَتِهِمِنَِٱلْعَارِفِ  
(to include me) with those who recognize the 

actual sanctity of him 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              80 

 

ينَِبِفَضْلِهِوَٱلْمُقِرِّ  
and those who acknowledge his precedence, 

ارِئِكَِوَطُلَقَائِكَِمِنَِٱلنَّامِنِْعُتَقَ  
and to include me with those whom You decide 

to release from Hellfire. 

ِٱلنِّعَمِِيحَاسِدِِِيتُشْمِتِْبِِلَاوَ
(Please) do not let those who envy the bounties 

(that You confer upon certain persons) rejoice 

at my misfortunes. 

ِكْبَرَيدَكَِٱلااَللَّهُمَِّفَكَمَاِجَعَلْتَهُِعِِ
O Allah, as You have made this day Your 

greatest feast day, 

ءِِيَوْمَِٱلْعَهْدِِٱلْمَعْهُودِاوَسَمَّيْتَهُِفِيِٱلسَّمَ  
You have named it “the Day of the Promised 

Covenant” in the heavens, 
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ِخُوذِايثَاقِِٱلْمَرْضِِيَوْمَِٱلْمِٱلاِيوَفِ

ِولِِمَسْؤُمْعِِٱلْجَوَٱلْ
and You have named it “the Day of the Exacted 

Covenant and the Witnessed Crowd” in the 

earth, 

 صَلِِّعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍِ
(please do) send blessings to Muhammad and 

the Household of Muhammad, 

ِقْرِرِْبِهِِعُيُونَنَاوَا
give us delight of our eyes through him, 

 وَٱجْمَعِْبِهِِشَمْلَنَا
reunify us through him, 

ِتُضِلَّنَاِبَعْدَِإِذِْهَدَيْتَنَاِلَاوَ
do not mislead us after You have guided us to 

the right path, 
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ِينَِاكِرِنْعُمِكَِمِنَِٱلشَّوَٱجْعَلْنَاِلا
and make us of those who thank Your bounties. 

ِينَاحِمِرْحَمَِٱلرَّيَاِا
O most Merciful of all those who show mercy! 

لْحَمْدُِلِلَّهِِٱلَّذِيِعَرَّفَنَاِفَضْلَِهٰذَاِٱلْيَوْمِاَ  
All praise be to Allah Who has made us 

recognize the merit of this day, 

 وَبَصَّرَنَاِحُرْمَتَهُ
attracted our attentions to its sanctity, 

 وَكَرَّمَنَاِبِهِ
honored us on it, 

 وَشَرَّفَنَاِبِمَعْرِفَتِهِ
ennobled us through our recognition of it, 

 وَهَدَانَاِبِنُورِهِ



 Amaal of Ghadir                                                                                                              83 

 

and guided us through its light. 

 يَاِرَسُولَِٱللَّهِ
O Messenger of Allah! 

ِيرِِٱلْمُؤْمِنينَمِيَاِا
O Commander of the Believers! 

ىِٰعِتْرَتِكُمَاعَلَيْكُمَاِوَعَلَ  
Upon you, your household, 

ِمِلَافْضَلُِٱلسَّاِيىِٰمُحِبِّيكُمَاِمِنِّوَعَلَ
and your followers be the most excellent peace 

يْلُِوَٱلنَّهَارُِِٱللَّيَمَاِبَقِ  
so long as night and day endure. 

ِوَرَبِّكُمَاِيىِٰٱللَّهِِرَبِّتَوَجَّهُِإِلَوَبِكُمَاِا
Through you both do I direct toward Allah, my 

Lord and Your Lord, 
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يفِيِنَجَاحِِطَلِبَتِ  
(and I beseech Him) to respond to my requests, 

يئِجِاءِِحَوَاوَقَضَ  
settle my needs, 

ِيمُورِايرِِوَتَيْسِ
and make easy all my affairs. 

ِوَآلِِمُحَمَّدٍِلُكَِبِحَقِِّمُحَمَّدٍسْااَللَّهُمَِّإِنِّيِا
O Allah, I beseech You in the name of 

Muhammad and the Household of Muhammad 

ِِعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَآلِِمُحَمَّدٍيَنِْتُصَلِّا
to bless Muhammad and the Household of 

Muhammad 

ِنِْتَلْعَنَِمَنِْجَحَدَِحَقَِّهٰذَاِٱلْيَوْمِِوَا
and curse whoever denies the holiness of this 

day 
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ِنْكَرَِحُرْمَتَهُوَا
and denies its sanctity; 

طْفَاءِِنُورِكَيلِكَِلِإدَِّعَنِْسَبِفَصَ  
thus, he hindered from Your way intending to 

extinguish Your light, 

ِنِْيُتِمَِّنُورَهُهُِإِلاَِّابَىِٰٱللَّفَا
but Allah will not consent save to perfect His 

light. 

ِبِيِّكَنَِهْلِِبَيْتِِمُحَمَّدٍِاَللَّهُمَِّفَرِّجِْعَنِْا
O Allah, (please do) relieve misfortunes from 

the Household of Muhammad, Your Prophet 

وَٱكْشِفِْعَنْهُمِْوَبِهِمِْعَنِِٱلْمُؤْمِنِينَِ

 ٱلْكُرُبَاتِِ
and relieve the anguishes of them and of the 

believers through them. 
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ِلًابِهِمِْعَدْرْضَِٱلاِاَللَّهُمَِّٱمْلِِ
O Allah, (please do) fill the earth with justice 

through them 

 كَمَاِمُلِئَتِْظُلْماًِوَجُوْراً
just as it has been full with injustice and 

unfairness, 

ِنْجِزِلَهُمِْمَاِوَعَدْتَهُمْوَِا
and (please do) fulfill Your promise to them, 

ِيعَادَتُخْلِفُِٱلْمِِلَاإِنَّكَِ
for You surely do not break Your promises. 
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Ziyarah Ameenullah 

 

ِرْضِهِللَّهِِفِيِاٱينَِمِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِا
Peace be upon you, O trustee of Allah on His 

lands 

 وَحُجَّتَهُِعَلَىِٰعِبَادِهِ
and argument of Allah against His servants. 

لْمُؤْمِنِينَٱيرَِمِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِا  
Peace be upon you, O Commander of the 

Faithful. 

للَّهِِحَقَِّجِهَادِهِِٱنَّكَِجَاهَدْتَِفِيِشْهَدُِاا  
I bear witness that you strove for the sake of 

Allah as it ought to be striven, 

تَابِهِوَعَمِلْتَِبِكِ  
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acted upon His Book, 

تَّبَعْتَِسُنَنَِنَبِيِّهِٱوَ  
and followed the instructions of His Prophet, 

للَّهُِعَلَيْهِِوَآلِهِِٱصَلَّىِٰ  
peace of Allah be upon him and his Household, 

ىِٰجِوَارِهِللَّهُِإِلَٱِحَتّىِٰدَعَاكَ  
until Allah called you to be in His vicinity. 

خْتِيَارِهِٱفَقَبَضَكَِإِلَيْهِِبِ  
So, He grasped you to Him by His will 

لْحُجَّةَٱعْدَائَكَِلْزَمَِاوَا  
and put your enemies under the claim 

يعِِلْبَالِغَةِِعَلَىِٰجَمِٱلْحُجَجِِٱلَكَِمِنَِِمَعَِمَا
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 خَلْقِهِ
although you have inclusive claims against all of 

His creatures. 

مُطْمَئِنَّةًِبِقَدَرِكَِيجْعَلِْنَفْسِٱاَللَّهُمَِّفَ  
O Allah, (please do) cause my soul to be fully 

tranquil with Your decrees, 

ئِكَارَاضِيَةًِبِقَضَ  
satisfied with Your acts, 

ئِكَامُولَعَةًِبِذِكْرِكَِوَدُعَ  
fond of mentioning and praying to You, 

ئِكَاوْلِيَاِمُحِبَّةًِلِصَفْوَةِ  
bearing love for the choicest of Your intimate 

servants, 

ئِكَارْضِكَِوَسَمَمَحْبُوبَةًِفِيِا  
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beloved in Your lands and heavens, 

 صَابِرَةًِعَلَىِٰنُزُولِِبَلَائِكَِ
steadfast against the affliction of Your 

tribulations, 

ئِكَاشَاكِرَةًِلِفَوَاضِلِِنَعْمَ  
thankful for Your graceful bounties, 

 ذَاكِرَةًِلِسَوَابِغِِآلَائِكَِ
always bearing in mind Your incessant gifts, 

ئِكَاىِٰفَرْحَةِِلِقَمُشْتَاقَةًِإِلَ  
longing for the gladness of meeting You, 

لِيَوْمِِجَزَائِكَِىٰلتَّقْوَٱمُتَزَوِّدَةًِ  
supplied with piety for the day of Your 

rewarding, 
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ئِكَاوْلِيَاِمُسْتَنَّةًِبِسُنَنِ  
pursuing the morals of Your intimate servants, 

عْدَائِكَخْلَاقِِاِمُفَارِقَةًِلا  
quitting the conducts of Your enemies, 

لدُّنْيَاِبِحَمْدِكَِوَثَنَائِكَٱمَشْغُولَةًِعَنِِ  
and distracted from this world by praising 

and thanking You. 

 

The Imam (‘a) then put his cheek on the tomb 

and said: 

 

ينَِإِلَيْكَِوَالِهَةٌخْبِتِاَللَّهُمَِّإِنَِّقُلُوبَِالْمُ  
O Allah, the hearts of those humbling 

themselves to You are fascinated, 

ينَِإِلَيْكَِشَارِعَةٌاغِبِلرَّٱوَسُبُلَِ  
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the paths of those desiring for You are open, 

ينَِإِلَيْكَِوَاضِحَةٌلْقَاصِدِٱعْلَامَِوَا  
the sings of those directing to You are evident, 

ِمِنْكَِفَازِعَةٌينَلْعَارِفِٱفْئِدَةَِوَا  
the hearts of those having recognition of You 

are resorting to You, 

ينَِإِلَيْكَِصَاعِدَةٌِاعِلدَّٱصْوَاتَِوَا  
the voices of those beseeching You are 

mounting up to You, 

لِإجَابَةِِلَهُمِْمُفَتَّحَةٌٱبْوَابَِوَا  
the doors of responding to them are wide open, 

 وَدَعْوَةَِمَنِْنَاجَاكَِمُسْتَجَابَةٌِ
the prayer of him who speaks to You 

confidentially is responded, 
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نَابَِإِلَيْكَِمَقْبُولَةٌِوَتَوْبَةَِمَنِْا  
the repentance of him who turns to You 

modestly is admitted, 

مِنِْخَوْفِكَِمَرْحُومَةٌىِٰوَعَبْرَةَِمَنِْبَكَ  
the tear of him who weeps on account of fear 

from You is compassionated, 

بِكَِمَوْجُودةٌِسْتَغَاثَٱِلِمَنِِلِإغَاثَهَٱوَ  
the aid of him who seeks Your aid is available, 

سْتَعَانَِبِكَِمَبْذُولَةٌٱلِإعَانَةَِلِمَنِِٱوَ  
the help of him who seeks Your help is 

obtainable, 

 وَعِدَاتِكَِلِعِبَادِكَِمُنْجَزَةٌ
Your promises to Your servants are fulfilled, 

سْتَقَالَكَِمُقَالَةٌٱوَزَلَلَِمَنِِ  
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the slips of him who implore You to excuse him 

are forgivable, 

مَحْفُوظَةٌينَِلَدَيْكَِلْعَامِلِٱعْمَالَِوَا  
the deeds of those who act for You are 

preserved, 

لْخَلَائِقِِمِنِْلَدُنْكَِنَازِلَةٌٱرْزَاقَكَِإِلَىِٰوَا  
Your sustenance to the creatures are descending 

from You, 

يدِِإِلَيْهِمِْوَاصِلَةٌلْمَزِٱئِدَِاوَعَوَ  
Your gifts for further conferrals are reaching 

them, 

ينَِمَغْفُورَةٌِلْمُسْتَغْفِرِٱوَذُنُوبَِ  
the sins of those imploring Your forgiveness are 

forgiven, 

ئِجَِخَلْقِكَِعِنْدَكَِمَقْضِيَّةٌاوَحَوَ  
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the requests of Your creatures are granted by 

You, 

ةٌينَِعِنْدَكَِمُوَفَّرَلسَّائِلِٱئِزَِاوَجَوَ  
the prizes of those begging You are offered, 

يدِِمُتَوَاتِرَةٌلْمَزِٱئِدَِاوَعَوَ  
Your gifts for further conferrals are 

uninterrupted, 

ينَِمُعَدَّةٌِلْمُسْتَطْعِمِٱئِدَِٱوَمَوَ  
the dining tables for those seeking Your feeding 

are prepared, 

ءِِمُتْرَعَةٌالظِّمَٱِوَمَنَاهِلَ  
and the springs of quenching their thirst are 

brimful. 

يئاِسْتَجِبِْدُعَٱاَللَّهُمَِّفَ  
O Allah, (so) respond to my prayer, 
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يقْبَلِْثَنَائِٱوَ  
accept my thanksgiving for You, 

يئاِوْلِيَوَبَيْنَِاِيجْمَعِْبَيْنِٱوَ  
and join me to my masters, 

يٍّوَعَلِِبِحَقِِّمُحَمَّدٍ  
[I beseech You] in the name of Muhammad, 

`Ali, 

لْحُسَيْنِِٱلْحَسَنِِوَٱوَفَاطِمَةَِوَ  
Fatimah, al-Hasan, and al-Husayn. 

يئاِِنَعْمَيُّإِنَّكَِوَلِ  
You are verily the only source of my boons, 

يَىِٰمُنَاوَمُنْتَهَ  
the ultimate goal of my wishes, 
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يَوَمَثْوَاِيفِيِمُنْقَلَبِِيوَغَايَةُِرَجَائِ  
and the target of my hope in my recourses and 

settlement. 

 

In the book of Kamil al-Ziyarat, the following 

statements are added to this form of Ziyarah: 

 

ِيَوَمَوْلَاِييِوَسَيِّدِهِنْتَِإِلٰا
You are verily my God, Master, and Lord. 

ِئِنَااوْلِيَِغْفِرِْلِاٱ
(Please) forgive our friend, 

ِعْدَائَنَااِاوَكُفَِّعَنَّ
prevent our enemies against us, 

ِذَانَالْهُمِْعَنِْاشْغِوَا
distract them from harming us, 
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ِلْحَقِّٱظْهِرِْكَلِمَةَِوَا
give prevalence to the Word of Truth 

ِلْعُلْيَاٱجْعَلْهَاِٱوَ
and make it the supreme, 

ِلْبَاطِلِٱدْحِضِْكَلِمَةَِوَا
and frustrate the word of falsehood 

ِىِٰلسُّفْلَٱجْعَلْهَاِٱوَ
and make it the lowliest. 

ِيرٌقَدِِإِنَّكَِعَلَىِٰكُلِِّشَىٰءٍ
Verily, You have power over all things. 
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Ziyarah of Imam Ali Specific for the Day 

of Ghadir 

Mp3 Sedghi 

 

ِللَّهِٱاَلسَّلَامُِعَلَىِٰمُحَمَّدٍِرَسُولِِ
Peace be upon Muhammad the Messenger of 

Allah, 

ِلنَّبِيِّينَٱخَاتَمِِ
the seal of the Prophets, 

ِلْمُرْسَلِينَٱدِِوَسَيِّ
the chief of the Messengers, 

ِلْعَالَمِينَٱِوَصَفْوَةِِرَبِّ
and the choice of the Lord of the worlds, 

للَّهِِعَلَىِٰوَحْيِهِٱمِينِِا  

http://duas.org/mp3/Ghadeerziarat.mp3
http://duas.org/mp3/Ghadeerziarat.mp3
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whom Allah has entrusted with His Revelations 

مْرِهِوَعَزَائِمِِا  
and with His determined commandments, 

ِلْخَاتِمِِلِمَاِسَبَقَِٱوَ
who sealed the previous Messages, 

ِسْتُقْبِلَٱلْفَاتِحِِلِمَاِٱوَ
paved the way to the coming blessings, 

 هِكُلِّلِكَِلْمُهَيْمِنِِعَلَىِٰذٰٱوَ

and Who prevails over all that. 

ِللَّهِِوَبَرَكَاتُهُٱوَرَحْمَةُِ
May the mercy, blessings, peace, 

ِوَصَلَوَاتُهُِوَتَحِيَّاتُهُ
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benedictions, and greetings of Allah be upon 

him, too. 

للَّهِِوَرُسُلِهِٱنْبِيَاءِِاَلسَّلَامُِعَلَىِٰا  
Peace be upon the Prophets and Messengers of 

Allah, 

ِبِينَلْمُقَرَّٱوَمَلائِكَتِهِِ
and upon His favorite angels 

ِلصَّالِحِينَِٱوَعِبَادِهِِ
and righteous saints. 

لْمُؤْمِنِينَٱمِيرَِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِا  
Peace be upon you, O Commander of the 

Faithful, 

ِينَِيِّلْوَصِٱدَِوَسَيِّ
the chief of the Prophets’ successors, 
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ِلنَّبِيِّينَِٱوَوَارِثَِعِلْمِِ
the heir of the Prophets’ knowledge, 

ِلْعَالَمِينَٱِرَبِِّوَوَلِيَّ
the friend of the Lord of the worlds, 

 لْمُؤْمِنِينَٱيَِوَمَوْلَىِٰوَمَوْلَا

and my master as well as the master of all of the 

believers. 

ِللَّهِِوَبَرَكَاتُهُٱوَرَحْمَةُِ
May Allah’s mercy and blessings be upon you, 

too. 

مِيرَِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِمَوْلَايَِيَاِا

لْمُؤْمِنِينَٱ  
Peace be upon you, O my master, O 

Commander of the Faithful, 
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رْضِهِاللَّهِِفِيِٱمِينَِيَاِا  
the trustee of Allah on His lands, 

ِوَسَفِيرَهُِفِيِخَلْقِهِ
the envoy of Him amongst His creatures, 

ِلْبَالِغَةَِعَلَىِٰعِبَادِهِٱتَهُِوَحُجَّ
and His conclusive argument against His 

servants. 

ِلْقَوِيمَٱللَّهِِٱاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِدِينَِ
Peace be upon you, O true religion of Allah 

ِلْمُسْتَقِيمَِٱوَصِرَاطَهُِ
and the straight path of Him. 

لْعَظِيمُٱِابَلنَّٱهَاِيُّاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِا  

Peace be upon you, O the Great News 
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ِذِيِهُمِْفِيهِِمُخْتَلِفُونَلَّٱ
about whom they differ 

ونَلُِوَعَنْهُِيُسْا  
and they shall be asked. 

لْمُؤْمِنِينَٱمِيرَِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِا  
Peace be upon you, O Commander of the 

Faithful. 

ِللَّهِِوَهُمِْمُشْرِكُونَٱآمَنْتَِبِ
You believed in Allah while they were 

polytheists, 

ِبُونَوَهُمِْمُكَذِِّلْحَقِّٱقْتَِبِوَصَدَّ
accepted the truth while they belied it, 

ِللَّهِِوَهُمِْمُحْجِمُونَٱوَجَاهَدْتَِفِيِ
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strove for the sake of Allah while they refrained, 

 ينَلدِّٱللَّهَِمُخْلِصاًِلَهُِٱوَعَبَدْتَِ

and worshipped Allah with full sincerity to Him 

in obedience 

لْيَقِينُٱتَاكَِباًِحَتَّىِٰاصَابِراًِمُحْتَسِ  
while you were steadfast, depending upon Him 

totally, until death came upon you. 

لظَّالِمِينَٱللَّهِِعَلَىِٰٱلَعْنَةُِِلَاا  
Verily, curse of Allah be upon the wrongdoers. 

ِلْمُسْلِمِينَٱدَِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِسَيِِّ
Peace be upon you, O chief of the Muslims, 

ِلْمُؤْمِنِينَِٱوَيَعْسُوبَِ
head of the believers, 
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ِقِينَلْمُتَّٱوَإِمَامَِ
guide of the pious ones, 

ِلِينَِلْمُحَجَّٱِلْغُرِّٱوَقَائِدَِ
and leader of the white-forehead ones. 

ِللَّهِِوَبَرَكَاتُهُٱوَرَحْمَةُِ
Allah’s mercy and blessings be upon you. 

للَّهِِٱخُوِرَسُولِِكَِانَِّشْهَدُِاا  
I bear witness that you are indeed the brother of 

Allah’s Messenger, 

ِهُِوَوَارِثُِعِلْمِهِوَوَصِيُِّ
the successor of him, the heir of his knowledge, 

مِينُهُِعَلَىِٰشَرْعِهِوَا  
his trustee on his laws, 
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تِهِمَّاوَخَلِيفَتُهُِفِيِ  
his representative in his nation, 

للَّهِٱلُِمَنِْآمَنَِبِِوَّوَا  
and the first to believe in Allah 

هِنْزِلَِعَلَىِٰنَبِيِّاقَِبِمَاِوَصَدَّ  
and to accept as true all that which was revealed 

to Allah’s Prophet. 

نْزَلَهُِفِيكَللَّهِِمَاِاٱغَِعَنِِهُِقَدِْبَلَّنَّشْهَدُِاوَا  
I also bear witness that he (i.e. the Prophet) 

conveyed all that which Allah revealed to him 

concerning you; 

مْرِهِفَصَدَعَِبِا  
so, he expounded openly what he was 

commanded (to expound), 
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تِهِِفَرْضَِطَاعَتِكَِمَّاوْجَبَِعَلَىِٰوَا

يَتِكَِوَوِلَا  
declared to his nation the duty of obedience and 

loyalty to you, 

ِلْبَيْعَةَِلَكَٱوَعَقَدَِعَلَيْهِمُِ
ordered them to swear allegiance to you, 

نْفُسِهِمِْلْمُؤْمِنِينَِمِنِْاٱوْلَىِٰبِوَجَعَلَكَِا  
and declared you as enjoying more priority on 

the believers than that which they enjoy on 

themselves 

ِلِكَللَّهُِكَذٰٱكَمَاِجَعَلَهُِ
in the same was as Allah has made him enjoy 

the same. 

للَّهَِتَعَالَىِٰعَلَيْهِمْٱشْهَدَِاِثُمَّ  
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He then asked Allah the All-exalted to be the 

witness on them (in this respect), 

“غْتُ؟لَسْتُِقَدِْبَلَِّا”فَقَالَ:ِ  

saying, “Have I conveyed?” 

ِ“.اَللَّهُمَِّبَلَىٰ”:ِٱفَقَالُوَ
They answered, “Yes, you have. We swear to it 

by Allah.” 

ِ،شْهَدْٱاَللَّهُمَِّ”فَقَالَ:ِ
He thus said, “O Allah, be the witness 

ِ“.لْعِبَادِٱوَحَاكِماًِبَيْنَِِوَكَفَىِٰبِكَِشَهِيداً
and You are sufficient Witness and Judge 

between the servants (0f Yours).” 

ِقْرَارِلِإٱيَتِكَِبَعْدَِللَّهُِجَاحِدَِوِلَاٱفَلَعَنَِ
Hence, curse of Allah be upon him who denied 

the allegiance to you after he had confessed of it 
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ِلْمِيثَاقِِٱوَنَاكِثَِعَهْدِكَِبَعْدَِ
and upon him who breached his pledge to you 

after he had taken it. 

للَّهِِتَعَالَىٰٱكَِوَفَيْتَِبِعَهْدِِنَّشْهَدُِاوَا  

I also bear witness that you have indeed 

observed your pledge to Almighty Allah 

للَّهَِتَعَالَىِٰمُوفٍِلَكَِبِعَهْدِهِٱِنَّوَا  

and that Almighty Allah, in return, shall observe 

His pledge to you. 

للَّهَِفَسَيُؤْتِيهِِٱِوْفَىِٰبِمَاِعَاهَدَِعَلَيْهُوَمَنِْا”

“.جْراًِعَظِيماًا  
“Therefore, whoever fulfills what he has 

covenanted with Allah, He will grant him a 

mighty reward.” 
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لْحَقُّٱلْمُؤْمِنِينَِٱمِيرُِكَِانَّشْهَدُِاوَا  

I also bear witness that you are truly the 

commander of the faithful, 

ِنْزِيلُِلتَّٱيَتِكَِذِيِنَطَقَِبِوِلَالَّٱ
the Divine Revelation did declare your 

commissioned leadership, 

لِكَِةِِبِذٰمَّلاٱلْعَهْدَِعَلَىِٰٱخَذَِلَكَِوَا

سُولُلرَّٱ  
and the Messenger made a covenant with the 

people (that they would be under your 

leadership). 

خَاكَكَِوَاكَِوَعَمَّنَّشْهَدُِاوَا  

I also bear witness that you, along with your 

uncle and brother, 
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ِللَّهَِبِنُفُوسِكُمْٱذِينَِتَاجَرْتُمُِلَّٱ
traded with Allah in your souls; 

للَّهُِفِيكُمْ:ٱنْزَلَِفَا  
He therefore revealed about you this: 

نْفُسَهُمِْلْمُؤْمِنِينَِاٱشْتَرَىِٰمِنَِٱللَّهَِٱِإِنَّ»

مْوَالَهُمْوَا  
“Surely, Allah has bought of the believers their 

persons and their property for this, 

ةَِلْجَنَّٱلَهُمُِِنَّّّّبِا  
that they shall have Paradise; 

للَّهِِفَيَقْتُلُونَِٱيُقَاتِلُونَِفِيِسَبِيلِِ

 وَيُقْتَلُونَ



 Amaal of Ghadir                                                                                                              113 

 

they fight in Allah's way, so they slay and are 

slain; 

لِإنْجِيلِِٱوْرَاةِِوَلتَّٱوَعْداًِعَلَيْهِِحَقّاًِفِيِ

 لْقُرْآنِٱوَ

a promise which is binding on Him in the Torah 

and the Bible and the Qur'an; 

؟للَّهِٱوْفَىِٰبِعَهْدِهِِمِنَِوَمَنِْا  

and who is more faithful to his covenant than 

Allah? 

 ذِيِبَايَعْتُمِْبِهِِلَّٱسْتَبْشِرُواِبِبَيْعِكُمُِٱفَ

Rejoice therefore in the pledge which you have 

made; 

ِ.لْعَظِيمُٱلْفَوْزُِٱلِكَِهُوَِوَذٰ
and that is the mighty achievement. 
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 لْعَابِدُونَٱلتَّائِبُونَِٱ

They who turn to Allah, who serve Him, 

 لسَّائِحُونَٱلْحَامِدُونَِٱ

who praise Him, who fast, 

 لسَّاجِدُونَِٱلرَّاكِعُونَِٱ

who bow down, who prostrate themselves, 

 لْمُنْكَرِٱلنَّاهُونَِعَنِِٱلْمَعْرُوفِِوَٱلآمِرُونَِبِٱ

who enjoin what is good and forbid what is evil, 

رِِللَّهِِوَبَشِّٱدِِلْحَافِظُونَِلِحُدُوٱوَ

ِ«.لْمُؤْمِنِينَٱ
and who keep the limits of Allah; and give good 

news to the believers.” 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              115 

 

لْمُؤْمِنِينَٱمِيرَِشْهَدُِيَاِاا  

O Commander of the Faithful, I bear witness 

مِينِلاٱسُولِِلرَّٱفِيكَِمَاِآمَنَِبِِلشَّاكَّٱِنَّا  
that whoever doubts about you has never 

believed in the Trusted Messenger, 

ينِِلدِّٱلْعَادِلَِبِكَِغَيْرَكَِعَانِدٌِعَنِِٱِنَّوَا

لْقَوِيمِٱ  

and whoever leaves you to choose another (as 

his leader) has indeed diverted the true religion, 

ِلْعَالَمِينَٱِرَبُِّرْتَضَاهُِلَنَاٱذِيِلَّٱ
that the Lord of the worlds has chosen for us, 

لْغَدِيرِِٱيَتِكَِيَوْمَِكْمَلَهُِبِوِلَاوَا  
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and that He completed it on the Ghadir Day 

through (declaring) the Divinely commissioned 

leadership of you. 

لْعَزِيزِِٱبِقَوْلِِِلْمَعْنِيُّٱكَِنَّشْهَدُِاوَا

حِيمِ:لرَّٱ  
And I bear witness that you are the one 

intended in the following saying of the 

Almighty, All-merciful Lord: 

بِعُوهُتِّٱهٰذَاِصِرَاطِيِمُسْتَقِيماًِفَِنَّوَا”  

“And this is My path, the right one; therefore, 

follow it, 

قَِبِكُمِْعَنِْبُلَِفَتَفَرَّلسُّٱبِعُواِتَتَِّوَلَا

ِ“.سَبِيلِهِ
and follow not other ways, for they will lead you 

away from His way.” 
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بَعَِسِوَاكَتَّٱمَنِِِضَلَّهِِوَاللَّٱوَِضَلَّ  

I swear by Allah that whoever follows any one 

other than you has in fact strayed off the right 

way and misled others (i.e. those who imitate 

him), 

ِمَنِْعَادَاكَِلْحَقِّٱوَعَنَدَِعَنِِ
and that whoever incurs the hostility of you has 

undoubtedly rejected the right. 

مْرِكَِاَللَّهُمَِّسَمِعْنَاِلا  

O Allah, we have listened to Your command 

لْمُسْتَقِيمَٱبَعْنَاِصِرَاطَكَِتَّٱطَعْنَاِوَوَا  

obeyed, and followed Your straight path; 

 نَاهْدِنَاِرَبَّٱفَ

therefore, (please do) guide us, O our Lord! 
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تُزِغِْقُلُوبَنَاِبَعْدَِإِذِْهَدَيْتَنَاِإِلَىِِٰوَلَا

ِطَاعَتِكَِ
And do not cause our hearts to deviate after You 

have guided us to the obedience to You, 

نْعُمِكَلشَّاكِرِينَِلِاٱجْعَلْنَاِمِنَِٱوَ  
and include us with those who always thank 

You for Your bounties. 

كَِلَمِْتَزَلِْلِلْهَوَىِٰمُخَالِفاًنَّشْهَدُِاوَا  
And I also bear witness that you have always 

been at variance with whimsical desires 

ِقَىِٰمُحَالِفاًوَلِلتُّ
as you have always been in line with piety, 

ِلْغَيْظِِقَادِراًٱوَعَلَىِٰكَظْمِِ
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you have always been capable of suppressing 

your rage, 

ِلنَّاسِِعَافِياًِغَافِراًٱوَعَنِِ
you have always forgiven and pardoned people, 

ِللَّهُِسَاخِطاًٱوَإِذَاِعُصِيَِ
and when Allah is disobeyed, you have always 

been furious, 

للَّهُِرَاضِياًٱطِيعَِاوَإِذَاِ  
and when He is obeyed, you have always been 

pleased, 

ِوَبِمَاِعَهِدَِإِلَيْكَِعَامِلًا
and you have always carried out what Allah has 

commissioned you to do, 

ِسْتُحْفِظْتَِٱرَاعِياًِلِمَاِ
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you have always observed what has been 

entrusted with you, 

ِسْتُودِعْتَٱحَافِظاًِلِمَاِ
you have always kept what has been confided to 

you, 

ِلْتَغاًِمَاِحُمِّمُبَلِّ
you have always conveyed what you were 

ordered to convey, 

ِمُنْتَظِراًِمَاِوُعِدْتَِ
and you have always expected that which you 

were promised. 

قَيْتَِضَارِعاًتَّٱكَِمَاِنَّشْهَدُِاوَا  
And I bear witness that as you sometimes 

conceded some things, you did not do that on 

account of humiliation, 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              121 

 

كَِجَازِعاًمْسَكْتَِعَنِْحَقِِّوَلَاِا  
and as you sometimes did not demand with 

your right, you did not do that on account of 

fear, 

حْجَمْتَِعَنِْمُجَاهَدَةِِغَاصِبِيكَِنَاكِلًاوَلَاِا  
and as you sometimes stopped combating those 

who usurped your right, you did not do so on 

account of weakness, 

للَّهَِٱفِِمَاِيُرْضِيِبِخِلَاِاضَلرِّٱظْهَرْتَِوَلَاِا

 مُدَاهِناً
and as you (on a certain occasion) showed 

contentment to things to which Allah is not 

pleased, you did not do so on account of 

flattery, 

للَّهِٱصَابَكَِفِيِسَبِيلِِوَلَاِوَهَنْتَِلِمَاِا  
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and you have never been weakened by what 

befell you for the sake of Allah, 

كَِسْتَكَنْتَِعَنِْطَلَبِِحَقِّٱوَلَاِضَعُفْتَِوَلَاِ

ِمُرَاقِباً
and you have never been feeble and you have 

never abased yourself as regards demanding 

with your rights on account of fear. 

لِكَنِْتَكُونَِكَذٰللَّهِِاٱمَعَاذَِ  
I seek Allah’s refuge against such claims; 

ِكَحْتَسَبْتَِرَبَّٱبَلِْإِذِْظُلِمْتَِ
rather, when you were wronged, you relied 

upon your Lord in these questions 

مْرَكَضْتَِإِلَيْهِِاوَفَوَّ  
and entrusted your affair to Him, 
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ِٱكَرُودَّٱرْتَهُمِْفَمَاِوَذَكَّ
and as you reminded them (of their allegiance 

to you), they did not regard it, 

ِٱعَظُوتَّٱوَوَعَظْتَهُمِْفَمَاِ
and as you preached them, they did not accept 

from you, 

ِٱفُوللَّهَِفَمَاِتَخَوَّٱفْتَهُمُِوَخَوَّ
and as you instructed them to fear Allah, they 

did not mind. 

لْمُؤْمِنِينَٱمِيرَِكَِيَاِانَّشْهَدُِاوَا  

I also bear witness, O Commander of the 

Faithful, 

 جِهَادِهِِِللَّهِِحَقَّٱجَاهَدْتَِفِيِ

that you strove in the way of Allah in the most 

appropriate way 
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ِللَّهُِإِلَىِٰجِوَارِهِٱحَتَّىِٰدَعَاكَِ
until Allah summoned you to be in His vicinity, 

ِخْتِيَارِهِٱوَقَبَضَكَِإِلَيْهِِبِ
chose to grasp you, 

ةَِبِقَتْلِهِمِْإِيَّاكَحُجَّلٱْعْدَاءَكَِلزَمَِاوَا  

and established the argument against your 

enemies who killed you, 

 ةُِلَكَِعَلَيْهِمْلْحُجَّٱلِتَكُونَِ

so that you should have argument against them, 

لْبَالِغَةِِعَلَىِٰجَمِيعِِٱلْحُجَجِِٱمَعَِمَاِلَكَِمِنَِ

ِخَلْقِهِ
although you enjoy conclusive arguments 

against all of His creatures. 
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لْمُؤْمِنِينَٱمِيرَِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِا  
Peace be upon you, O Commander of the 

Faithful. 

ِللَّهَِمُخْلِصاًٱعَبَدْتَِ
You have worshipped Allah sincerely, 

ِللَّهِِصَابِراًٱوَجَاهَدْتَِفِيِ
striven in the way of Allah steadfastly, 

ِوَجُدْتَِبِنَفْسِكَِمُحْتَسِباً
sacrificed yourself, seeking Allah’s judgment, 

ِوَعَمِلْتَِبِكِتَابِهِ
acted upon His Book, 

ِهِةَِنَبِيِّبَعْتَِسُنَّتَّٱوَ
followed His Prophet’s instructions, 
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لاةَِلصَّٱقَمْتَِوَا  
performed the prayers, 

ِكَاةَلزَّٱوَآتَيْتَِ
paid the zakat, 

لْمَعْرُوفِٱمَرْتَِبِوَا  
enjoined what is right, 

 سْتَطَعْتَٱلْمُنْكَرِِمَاِٱوَنَهَيْتَِعَنِِ

and forbidden what is wrong as much as you 

could, 

ِللَّهِٱمُبْتَغِياًِمَاِعِنْدَِ
seeking what is possessed by Allah 

ِللَّهُٱمَاِوَعَدَِِرَاغِباًِفِي
and desiring for that which Allah has promised. 
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ِوَائِبِلنَّٱلَاِتَحْفِلُِبِ
You have never cared for misfortunes, 

ِدَائِدِلشَّٱوَلَاِتَهِنُِعِنْدَِ
never yielded to the hardships, 

ِبٍوَلَاِتَحْجِمُِعَنِْمُحَارِ
and never stopped fighting against any warrior 

on account of fear. 

فِكَِمَنِْنَسَبَِغَيْرَِذٰلِكَِإِلَيْكَِا  
Indeed, whoever claims anything opposite to 

this to you is actually fabricating 

ِعَلَيْكَِِفْتَرَىِٰبَاطِلًاٱوَ
and is forging lies to you, 

وْلَىِٰلِمَنِْعَنَدَِعَنْكَوَا  
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and whoever leaves your path is drawing 

himself near to destruction. 

ِلْجِهَادِٱِللَّهِِحَقَّٱلَقَدِْجَاهَدْتَِفِيِ
You have certainly striven in the way of Allah as 

exactly as required, 

بٍِحْتِسَاٱذَىِٰصَبْرَِلاٱوَصَبَرْتَِعَلَىِٰ  
stood harm for the sake of Allah, 

للَّهِٱلُِمَنِْآمَنَِبِوَّنْتَِاوَا  

have been the foremost to believe in Allah, 

 وَصَلَّىِٰلَهُِوَجَاهَدَ

the first to offer prayer and to strive, 

رْكِلشِّٱبْدَىِٰصَفْحَتَهُِفِيِدَارِِوَا  
and the first to expose himself in the land of the 

polytheists, 
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رْضُِمَشْحُونَةٌِضَلالَةًلاٱوَ  
while the lands were suffocated with deviation, 

ِيْطَانُِيُعْبَدُِجَهْرَةًلشَّٱوَ
Satan was worshipped openly, 

لنَّاسِِٱلَاِتَزِيدُنِيِكَثْرَةُِ”لْقَائِلُ:ِٱنْتَِوَا

ةًحَوْلِيِعِزَّ  
and (in the midst of this) you said, “The big 

number of people that surround me shall never 

increase my might, 

ِيِوَحْشَةًقُهُمِْعَنِّوَلَاِتَفَرُّ
nor shall their departing me make me feel 

lonely. 

كُنِْلنَّاسُِجَمِيعاًِلَمِْاٱِسْلَمَنِيَوَلَوِْا
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“عاً.مُتَضَرِّ  
I thus shall never submit even if all peoples 

desert me.” 

ِللَّهِِفَعَزَزْتَٱعْتَصَمْتَِبِإِ
Because you resorted to Allah, you were the 

mightiest, 

ولَىِٰفَزَهِدْتَلاٱلآخِرَةَِعَلَىِٰٱوَآثَرْتَِ  
and because you preferred the Next World to 

this worldly life, you have been ascetic. 

للَّهُِوَهَدَاكَٱدَكَِيَّوَا  

Thus, Allah supported, guided, 

جْتَبَاكَِٱخْلَصَكَِوَوَا  
chose, and selected you. 

فْعَالُكَفَمَاِتَنَاقَضَتِْا  
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Your deeds were never contradictory, 

قْوَالُكَخْتَلَفَتِْاٱوَلَاِ  
your words were never paradoxical, 

حْوَالُكَبَتِْاوَلَاِتَقَلَّ  
your situations were never fickle, 

ِللَّهِِكَذِباًٱفْتَرَيْتَِعَلَىِٰٱعَيْتَِوَلَاِدَّٱوَلَاِ
you have never claimed falsely or forged lies 

against Allah, 

ِلْحُطَامِٱوَلَاِشَرِهْتَِإِلَىِٰ
you have never been greedy for the wreckage of 

this world, 

ِلآثَامُٱسَكَِوَلَاِدَنَّ
you have never been defiled by sins, 
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ِكَنَةٍِمِنِْرَبِّوَلَمِْتَزَلِْعَلَىِٰبَيِّ
you have always had manifest proof from your 

Lord, 

مْرِكَِوَيَقِينٍِمِنِْا  
and you have always been certain of what you 

do, 

ِوَإِلَىِٰصِرَاطٍِمُسْتَقِيمٍِِلْحَقِّٱتَهْدِيِإِلَىِٰ
as you used to guide to the right and to a 

straight path. 

شْهَدُِشَهَادَةَِحَقٍِّا  
I bear true witness 

للَّهِِقَسَمَِصِدْقٍٱقْسِمُِبِاوَ  

and I truly swear by Allah 

للَّهِِعَلَيْهِمِْٱداًِوَآلَهُِصَلَوَاتُِمُحَمَِّنَّا
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لْخَلْقِٱسَادَاتُِ  
that Muhammad and his Household—may 

Allah’s blessings be upon them—are the masters 

of all creatures 

لْمُؤْمِنِينَٱكَِمَوْلَايَِوَمَوْلَىِٰنَّوَا  
and you are indeed my master and the master of 

all believers, 

هُللَّهِِوَوَلِيُِّٱكَِعَبْدُِنَّوَا  

the servant and friend of Allah, 

هُِوَوَارِثُهُِسُولِِوَوَصِيُِّلرَّٱِخُووَا  
the brother, successor, and heir of the 

Messenger, 

لْقَائِلُِلَكَ:ٱهُِنَّوَا  
who used to say to you, 
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مَاِآمَنَِبِيِمَنِْكَفَرَِِلْحَقِّٱذِيِبَعَثَنِيِبِلَّٱوَ”

ِبِكَ
“I swear this by Him Who sent me with the 

truth: whoever denies you has never believed in 

me, 

للَّهِِمَنِْجَحَدَكَٱبِِقَرَّوَلَاِا  
whoever rejects you has never confessed of 

Allah’s existence, 

 عَنْكَِمَنِْصَدَِّوَقَدِْضَلَّ

whoever abandons you has actually strayed off, 

يَهْتَدِيِِمَنِْلَاِإِلَيَِّللَّهِِوَلَاٱوَلَمِْيَهْتَدِِإِلَىِٰ

ِبِكَ
and whoever is not guided be you has never 

found the way to Allah or to me. 
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ِ:وَجَلَِّيِعَزَّوَهُوَِقَوْلُِرَبِّ
Confirming this, my Lord the the Almighty and 

All-majestic says, 

يِلَغَفَّارٌِلِمَنِْتَابَِوَآمَنَِوَعَمِلَِوَإِنِّ»

ِصَالِحاً
‘Most surely, I am most Forgiving to him who 

repents and believes and does good, 

ِ“.إِلَىِٰوِلايَتِكَِ«هْتَدَىِٰٱِثُمَّ
then follows the right path.’ To follow the right 

path is to adhere to your Divinely 

commissioned leadership.” 

ِمَوْلَايَِفَضْلُكَِلَاِيَخْفَىٰ
O master, your favor cannot be concealed 

اوَنُورُكَِلَاِيُطْفَ  
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and your light cannot be extinguished. 

شْقَىٰلاٱلُومُِلظَّٱمَنِْجَحَدَكَِِنَّوَا  
Verily, he who rejects you shall be the most 

misfortunate wrongdoer. 

لْعِبَادِٱةُِعَلَىِٰلْحُجَّٱنْتَِمَوْلَايَِا  
O master, you are the (Divine) claim against the 

servants, 

ِشَادِلرَّٱلْهَادِيِإِلَىِٰٱوَ
the guiding to uprightness, 

ِلِلْمَعَادِةُِلْعُدَّٱوَ
and our means on the Promised Day. 

ولَىِٰمَنْزِلَتَكَلاٱللَّهُِفِيِٱمَوْلَايَِلَقَدِْرَفَعَِ  
O master, Allah has indeed elevated your 

standing in this world, 
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لآخِرَةِِدَرَجَتَكَِٱعْلَىِٰفِيِوَا  
raised your rank in the Hereafter, 

ِاِعَمِيَِعَلَىِٰمَنِْخَالَفَكَرَكَِمَوَبَصَّ
and led you to that which has not been seen by 

those who antagonized you, 

ِللَّهِِلَكَٱوَحَالَِبَيْنَكَِوَبَيْنَِمَوَاهِبِِ
those who stood between you and Allah’s gifts 

to you. 

ِلْحُرْمَةِِمِنْكَٱيِللَّهُِمُسْتَحِلِّٱفَلَعَنَِ
So, curse of Allah be upon those who violated 

your sanctity 

ِعَنْكَِلْحَقِّٱوَذَائِدِيِ
and those who prevented you from taking your 

right. 
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خْسَرُونَلاٱهُمُِنَّشْهَدُِاوَا  

I do bear witness that these are the biggest 

losers 

 لنَّارُٱذِينَِتَلْفَحُِوُجُوهَهُمُِلَّٱ

whose faces shall be scorched by Hellfire 

ِوَهُمِْفِيهَاِكَالِحُونَِ
and they therein shall be in severe affliction. 

حْجَمْتَقْدَمْتَِوَلَاِاكَِمَاِانَّشْهَدُِاوَا  

And I bear witness that whenever you did 

something or you avoided doing something, 

مْسَكْتَوَلَاِنَطَقْتَِوَلَاِا  

and whenever you said something or you kept 

silent; 

للَّهِِوَرَسُولِهِٱمْرٍِمِنَِبِاِإِلاَّ  
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all these were by the order of Allah and His 

Messenger. 

ِ،ذِيِنَفْسِيِبِيَدِهِلَّٱوَ”قُلْتَ:ِ
You thus said, “I swear this by Him Who grasps 

my soul: 

للَّهُِعَلَيْهِِٱللَّهِِصَلَّىِٰٱرَسُولُِِلَقَدِْنَظَرَِإِلَيَّ

ِوَآلِهِِ
when the Messenger of Allah—peace of Allah be 

upon him and his Household— 

يْفِِقُدْماًِفَقَالَ:لسَّٱضْرِبُِبِا  
watched me striking (the enemies) with my 

sword ceaselessly, he said to me, 

يِبِمَنْزِلَةِِهَارُونَِمِنِْنْتَِمِنِّاِيَاِعَلِيُّ’

 مُوسَىٰ
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‘O `Ali, your position to me is the same as 

(Prophet) Aaron’s position to (Prophet) Moses; 

بَعْدِيِنَبِيَِّهُِلَانَّاِإِلاَّ  
yet, there shall be no prophet after me. 

مَوْتَكَِوَحَيَاتَكَِمَعِيِوَعَلَىِِٰنَّعْلِمُكَِااوَ

‘.تِيسُنَّ  
I would like to further inform you that your 

death and your lifestyle shall be with me and 

according to my instruction.’ 

 بْتُكُذِِّهِِمَاِكَذِبْتُِوَلَاللَّٱفَوَ

(Imam `Ali continued,) I swear by Allah that I 

have not told untruth and none shall belie me, 

 بِيِضُلِِّضَلَلْتُِوَلَاِوَلَا

and I have never strayed off and none shall ever 

mislead me, 
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ِيرَبِِّنَسِيتُِمَاِعَهِدَِإِلَيَِّوَلَا
and I have never forgotten my Lord’s 

instructions to me, 

ِهِِنَهَاِلِنَبِيِّيِبَيَّنَةٍِمِنِْرَبِّيِلَعَلَىِٰبَيِّوَإِنِّ
and I do follow the true path of my Lord that He 

showed His Prophet 

ِلِيِبِيُّلنَّٱنَهَاِوَبَيَّ
and the Prophet showed me, 

“.لْفِظُهُِلَفْظاًلْوَاضِحِِاٱرِيقِِلطَّٱيِلَعَلَىِٰوَإِنِّ  
and, most certainly, I am following the lucid 

path step by step.” 

ِلْحَقَِّٱهِِوَقُلْتَِللَّٱصَدَقْتَِوَ
By Allah I swear, true are your words and you 

have said nothing but the truth. 
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ِللَّهُِمَنِْسَاوَاكَِبِمَنِْنَاوَاكَٱفَلَعَنَِ
Curse of Allah be upon those who compare you 

to your enemies, 

ِسْمُهُِيَقُولُ:ٱِهُِجَلَّللَّٱوَ
while Allah, Whose Name be elevated, says, 

ذِينَِلَاِلَّٱذِينَِيَعْلَمُونَِوَلَّٱهَلِْيَسْتَوِيِ”

ِ“؟يَعْلَمُون
“Are those who know and those who do not 

know alike?” 

للَّهُِٱللَّهُِمَنِْعَدَلَِبِكَِمَنِْفَرَضَِٱفَلَعَنَِ

 عَلَيْهِِوِلايَتَكَ

So, the curse of Allah be upon those who 

compared you to those whom Allah has ordered 

to follow your leadership, 
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للَّهِٱِنْتَِوَلِيُّوَا  
while you are the friend of Allah, 

سُولِهِِخُوِرَوَا  
the brother of His Messenger, 

ِعَنِْدِينِهِِلذَّابُّٱوَ
the defender of His religion, 

ِلْقُرْآنُِبِتَفْضِيلِهِٱذِيِنَطَقَِلَّٱوَ
and the one whose preference (to all others) has 

been declared by the Qur'an; 

ِللَّهُِتَعَالَىٰ:ٱقَالَِ
hence, Almighty Allah says, 

لْقَاعِدِينَِٱلْمُجَاهِدِينَِعَلَىِٰٱللَّهُِٱلَِوَفَضَّ”



 Amaal of Ghadir                                                                                                              144 

 

.جْراًِعَظِيماًا  
“And Allah shall grant to the strivers above the 

holders back a mighty reward. 

 دَرَجَاتٍِمِنْهُِوَمَغْفِرَةًِوَرَحْمَةًِ

(High) degrees from Him, protection, and 

mercy. 

ِ“.للَّهُِغَفُوراًِرَحِيماًٱوَكَانَِ
And Allah is Forgiving, Merciful.” 

ِللَّهُِتَعَالَىٰ:ٱوَقَالَِ
Almighty Allah has also said, 

لْمَسْجِدِِٱوَعِمَارَةَِِلْحَاجِّٱِةَجَعَلْتُمِْسِقَايَا”

لْحَرَامِٱ  
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“Do you make one who undertakes the giving of 

drink to the pilgrims and the guarding of the 

Sacred Mosque 

لآخِرِِوَجَاهَدَِفِيِٱلْيَوْمِِٱللَّهِِوَٱكَمَنِْآمَنَِبِ

ِ؟للَّهِٱسَبِيلِِ
to be like him who believes in Allah and the 

latter day and strives hard in Allah's way? 

 للَّهِٱيَسْتَوُونَِعِنْدَِِلَا

They are not equal with Allah; 

ِ.لظَّالِمِينَٱلْقَوْمَِٱيَهْدِيِِهُِلَاللَّٱوَ
and Allah does not guide the unjust people. 

 ٱوَهَاجَرُوِٱذِينَِآمَنُولَّاَ

Those who believed, fled their homes, 

مْوَالِهِمِْللَّهِِبِاٱفِيِسَبِيلِِِٱوَجَاهَدُو
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نْفُسِهِمِْوَا  
and strove hard in Allah’s way with their 

property and their souls 

للَّهِٱعْظَمُِدَرَجَةًِعِنْدَِا  
are much higher in rank with Allah; 

.لْفَائِزُونَٱئِكَِهُمُِولٰاوَ  
and those are they who are the achievers of 

their objects. 

ِوَرِضْوَانٍمِْبِرَحْمَةٍِمِنْهُِهُرُهُمِْرَبُّيُبَشِّ
Their Lord gives them good news of mercy from 

Himself and His good pleasure 

ِ.وَجَنَّاتٍِلَهُمِْفِيهَاِنَعِيمٌِمُقِيمٌ
and gardens, wherein lasting blessings shall be 

theirs; 
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بَداًخَالِدِينَِفِيهَاِا  
abiding therein for ever. 

“.جْرٌِعَظِيمٌدَهُِاللَّهَِعِنْٱِإِنَّ  
Surely, Allah has a mighty reward with Him.” 

للَّهِٱلْمَخْصُوصُِبِمِدْحَةِِٱكَِنَِّشْهَدُِاا  
I bear witness that Allah’s words of praise mean 

you exclusively 

ِللَّهِٱلْمُخْلِصُِلِطَاعَةِِٱ
and you are the most sincere in the obedience to 

Allah 

ِلْهُدَىِٰبَدَلاًِٱغِِبِلَمِْتَبْ
as you have never accepted any alternative for 

the right guidance 

حَداًكَِاوَلَمِْتُشْرِكِْبِعِبَادَةِِرَبِّ  
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and you have never associated anyone in your 

worshipping your Lord. 

هِلِنَبِيِِِّسْتَجَابَٱللَّهَِتَعَالَىِٰٱِنَّوَا  
And Almighty Allah has responded the prayer of 

His Prophet— 

ِللَّهُِعَلَيْهِِوَآلِهِِفِيكَِدَعْوَتَهُٱصَلَّىِٰ
peace of Allah be upon him and his 

Household—concerning you. 

تِهِمَِّكَِلاوْلَامَرَهُِبِإِظْهَارِِمَاِااِثُمَّ  
He then ordered him to proclaim the position of 

succeeding him in (the leadership of) his nation, 

نِكَاإِعْلاءًِلِشَ  
as a sign of showing your elevated position, 

ِوَإِعْلاناًِلِبُرْهَانِكَ
declaration of the evidence on your leadership, 
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بَاطِيلِِوَدَحْضاًِلِلا  
refutation of the false claims, 

ِوَقَطْعاًِلِلْمَعَاذِيرِِ
and repudiation of all excuses. 

لْفَاسِقِينَٱشْفَقَِمِنِْفِتْنَةِِفَلَمَّاِا  
But when he (i.e. the Prophet) worried about 

the sedition that would be aroused by the 

transgressing group due to such declaration 

ِلْمُنَافِقِينَٱقَىِٰفِيكَِتَّٱوَ
and he did not want you to be faced by the 

hypocrites, 

لْعَالَمِينَ:ٱِوْحَىِٰإِلَيْهِِرَبُّا  
the Lord of the worlds revealed to him, saying, 

نْزِلَِإِلَيْكَِمِنِْاغِْمَاِسُولُِبَلِِّلرَّٱهَاِيُّيَاِا”
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كَرَبِّ  
“O Messenger! Proclaim the message which has 

been sent to you from your Lord. 

ِغْتَِرِسَالَتَهُوَإِنِْلَمِْتَفْعَلِْفَمَاِبَلَّ
If you did it not, you would not have fulfilled 

and proclaimed His mission. 

ِ“.لنَّاسِٱهُِيَعْصِمُكَِمِنَِللَّٱوَ
And Allah will defend you from men (who mean 

mischief).” 

لْمَسِيرِٱوْزَارَِفَوَضَعَِعَلَىِٰنَفْسِهِِا  
Accordingly, he (i.e. the Prophet) burdened 

himself with the loads of (long) walking 

ِلْهَجِيرِِٱوَنَهَضَِفِيِرَمْضَاءِِ
and stood up under the burning sun in the 

midst of the desert, 
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سْمَعَِفَخَطَبَِوَا  

where he delivered a speech, made everyone 

listen to him, 

بْلَغَوَنَادَىِٰفَا  
and called upon them with rhetorical language. 

جْمَعَِلَهُمِْاسَاِثُمَّ  
He then asked them all, 

 “غْتُ؟هَلِْبَلَّ”ِ:فَقَالَ

“Have I conveyed (the message)?” 

ِ“اَللَّهُمَِّبَلَىٰ.”:ِٱفَقَالُوَ
“Yes, you have. We swear it by Allah,” they 

answered. 

ِ“.شْهَدْٱاَللَّهُمَِّ”فَقَالَ:ِ
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“O Allah, be the witness!” the Prophet said. 

لْمُؤْمِنِينَِمِنِْٱوْلَىِٰبِلَسْتُِااِ”قَالَ:ِِثُمَّ

“نْفُسِهِمْ؟ا  

He then added, “Do I not enjoy more priority to 

the selves of the believers than that which they 

enjoy on themselves?” 

ِ“بَلَىٰ.”:ِٱفَقَالُوَ
“Yes, you do,” answered they. 

خَذَِبِيَدِكَِوَقَالَ:فَا  
Hen then took you from the hand and said, 

ِهُمَوْلاَِِذَاِعَلِيٌّهُِفَهٰمَنِْكُنْتُِمَوْلَا”
“This `Ali is now the master of every one who 

has betaken me as his master. 
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ِهُِاَللَّهُمَِّوَالِِمَنِْوَالَا
O Allah, (please do) support those who support 

`Ali, 

ِوَعَادِِمَنِْعَادَاهُِ
be the enemy of those who incur the hostility of 

`Ali, 

ِنْصُرِْمَنِْنَصَرَهُٱوَ
give victory to those who stand by `Ali, 

ِ“.خْذُلِْمَنِْخَذَلَهُٱوَ
and disappoint those who disappoint `Ali.” 

ِهِِإِلاَّللَّهُِفِيكَِعَلَىِٰنَبِيِّٱنْزَلَِفَمَاِآمَنَِبِمَاِا

 قَلِيلٌ
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Nevertheless, none believed in what Allah has 

revealed to His Prophet about you except a few. 

كْثَرَهُمِْغَيْرَِتَخْيِيرٍِوَلَاِزَادَِا  
Similarly, this (Divinely commissioned) 

declaration did not increase others but 

obstinacy. 

للَّهُِتَعَالَىِٰفِيكَِمِنِْقَبْلُِوَهُمِْٱنْزَلَِوَلَقَدِْا

 كَارِهُونَ:
In defiance of them, Almighty Allah had 

revealed in this connection: 

ٱذِينَِآمَنُولَّٱهَاِيُّيَاِا”  
“O you who believe! 

 مِنْكُمِْعَنِْدِينِهِِمَنِْيَرْتَدَِّ

Whoever from among you turns back from his 

religion, 
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ونَهُِيُحِبُّهُمِْوَللَّهُِبِقَوْمٍِيُحِبُّٱتِيِافَسَوْفَِيَ  
then Allah will bring a people. He shall love 

them and they shall love Him. 

لْمُؤْمِنِينَٱةٍِعَلَىِٰذِلَّا  

(They shall be) lowly before the believers, 

لْكَافِرِينَٱةٍِعَلَىِٰعِزَّا  
mighty against the unbelievers. 

 للَّهِٱيُجَاهِدُونَِفِيِسَبِيلِِ

They shall strive hard in Allah's way 

ِئِمٍوَلَاِيَخَافُونَِلَوْمَةَِلَا
and shall not fear the censure of any censurer. 

 للَّهِِيُؤْتِيهِِمَنِْيَشَاءُٱذٰلِكَِفَضْلُِ
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This is Allah's favor; He gives it to whom He 

pleases. 

ِ.هُِوَاسِعٌِعَلِيمٌللَّٱوَ
And Allah is Ample-giving, Knowing. 

 ٱذِينَِآمَنُولَّٱللَّهُِوَرَسُولُهُِوَٱكُمُِمَاِوَلِيُّإِنَّ

Only Allah is your Guardian and His Messenger 

and those who believe: 

 ةَِلَالصَّٱذِينَِيُقِيمُونَِلَّٱ

those who keep up prayers 

ِ.رَاكِعُونَكَاةَِوَهُمِْلزَّٱوَيُؤْتُونَِ
and give alms while they are in the state of the 

genuflection of prayer. 

 ٱذِينَِآمَنُولَّٱللَّهَِوَرَسُولَهُِوَٱِوَمَنِْيَتَوَلَِّ

And whoever takes Allah and His messenger 

and those who believe for a guardian, 
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ِ“.لِبُونَلْغَاٱللَّهِِهُمُِٱحِزْبَِِفَإِنَّ
then, surely, the party of Allah are they that 

shall be triumphant.” 

سُولَلرَّٱبَعْنَاِتَّٱنْزَلْتَِوَنَاِآمَنَّاِبِمَاِارَبَّ  

Our Lord! We believe in what You have revealed 

and we follow the messenger; 

ِلشَّاهِدِينَٱكْتُبْنَاِمَعَِٱفَ
so, write us down with those who bear witness. 

 تُزِغِْقُلُوبَنَاِبَعْدَِإِذِْهَدَيْتَنَاِنَاِلَارَبَّ

Our Lord! Make not our hearts to deviate after 

You have guided us aright. 

ِوَهَبِْلَنَاِمِنِْلَدُنْكَِرَحْمَةً
And grant us from Your mercy. 

بُِلْوَهَّاٱنْتَِكَِاإِنَّ  
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Surely, You are the most liberal Giver. 

مِنِِْلْحَقُّٱهٰذَاِهُوَِِنَّاَللَّهُمَِّإِنَّاِنَعْلَمُِا

 عِنْدِكَ

O Allah, We do realize that this is the truth 

whose source is You. 

 سْتَكْبَرَِٱلْعَنِْمَنِْعَارَضَهُِوَٱفَ

So, curse those who object, act arrogantly 

(towards it), 

 بَِبِهِِوَكَفَرَِوَكَذَّ

belie, and deny it. 

مُنْقَلَبٍِِيَّاِٱذِينَِظَلَمُولَّٱوَسَيَعْلَمُِ

 يَنْقَلِبُونَ
And they who act unjustly shall know to what 

final place of turning they shall turn back. 
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لْمُؤْمِنِينَٱمِيرَِاَلسَّلَامُِعَلَيْكَِيَاِا  
Peace be upon you, O Commander of the 

Faithful, 

ِينَِلْوَصِيِّٱدَِوَسَيِّ
chief of the Prophets’ successors, 

لْعَابِدِينَٱلَِوَّوَا  
foremost of the worshippers, 

لزَّاهِدِينَٱزْهَدَِوَا  

and most ascetic. 

 للَّهِِوَبَرَكَاتُهُٱوَرَحْمَةُِ

May Allah’s mercy and blessings be upon you. 

ِوَصَلَوَاتُهُِوَتَحِيَّاتُهُ
So be His peace and compliments. 
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هِِمِسْكِيناًِعَامِِعَلَىِٰحُبِّلطَّٱنْتَِمُطْعِمُِا

سِيراًوَيَتِيماًِوَا  

It is you who served a poor man, an orphan, and 

a prisoner with food on account of your love for 

Him, 

ِللَّهِِلَاِتُرِيدُِمِنْهُمِْجَزَاءًِوَلَاِشُكُوراًٱلِوَجْهِِ
(you did so) for the sake of Allah, while you did 

not ask for reward or thanks. 

للَّهُِتَعَالَىٰ:ٱنْزَلَِوَفِيكَِا  
Hence, Almighty Allah has revealed the 

following about you: 

نْفُسِهِمِْوَلَوِْكَانَِبِهِمِْوَيُؤْثِرُونَِعَلَىِٰا”

 خَصَاصَةٌ
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“And they prefer them to themselves though 

poverty may afflict them. 

ئِكَِهُمُِولٰانَفْسِهِِفَِوَمَنِْيُوقَِشُحَّ

“.لْمُفْلِحُونَٱ  
And whoever is preserved from the 

niggardliness of his soul, these it is that are the 

successful ones.” 

لْكَاظِمُِلِلْغَيْظِِٱنْتَِوَا  

Verily, it is you who is the suppressor of rage 

 لنَّاسِٱلْعَافِيِعَنِِٱوَ

and it is you who is the pardoner of people, 

ِلْمُحْسِنِينَٱِهُِيُحِبُّللَّٱوَ
and Allah loves the good-doers. 

رَّاءِِوَحِينَِلضَّٱسَاءِِوَالْبَٱلصَّابِرُِفِيِٱنْتَِوَا
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سِِالْبَٱ  
It is also you who is the steadfast in distress and 

affliction, as well as in times of conflicts. 

ةِوِيَّلسَّٱلْقَاسِمُِبِٱنْتَِوَا  
And it is you who distributes things completely 

equally, 

ِةِِعِيَّلرَّٱلْعَادِلُِفِيِٱوَ
who is just among the subjects, 

ِةِِلْبَرِيَّٱللَّهِِمِنِْجَمِيعِِٱلْعَالِمُِبِحُدُودِِٱوَ
and the one having full acquaintance with the 

laws of Allah among all people. 

كَِمِنِْفَضْلِهِِوْلَاخْبَرَِعَمَّاِاهُِتَعَالَىِٰاللَّٱوَ

 بِقَوْلِهِ:
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Informing about the favors that He has 

conferred upon you, Allah the All-exalted says, 

؟فَمَنِْكَانَِمُؤْمِناًِكَمَنِْكَانَِفَاسِقاًا”  

“Is he then who is a believer like him who is a 

transgressor? 

ِ.لَاِيَسْتَوُونَ
They are not equal. 

لصَّالِحَاتِٱِٱوَعَمِلُوِٱذِينَِآمَنُولَّٱمَّاِا  
As for those who believe and do good, 

ِٱبِمَاِكَانُوِوَىِٰنُزُلًاالْمَٱفَلَهُمِْجَنَّاتُِ

“.يَعْمَلُونَ  
the gardens of Paradise are their abiding-place; 

an entertainment for what they did.” 

نْزِيلِِلتَّٱلْمَخْصُوصُِبِعِلْمِِٱنْتَِوَا  
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It is you to whom the knowledge of the Divine 

Revelation is given exclusively 

وِيلِِالتَّٱوَحُكْمِِ  
as well as the laws of true interpretation (of the 

Holy Qur'an) 

ِسُولِلرَّٱِوَنَصِّ
and the words of the Messenger. 

ِلْمَشْهُودَةُٱلْمَوَاقِفُِٱلَكَِوَ
You are known for your unforgettable 

situations, 

ِلْمَشْهُورَةُٱلْمَقَامَاتُِٱوَ
renowned positions, 

لْمَذْكُورَةُٱيَّامُِلاٱوَ  
and memorable events, 
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:حْزَابِلاٱيَوْمَِبَدْرٍِوَيَوْمَِ  
in the Battle of Badr and the Battle of the Allies 

(al-Ahzab): 

لْقُلُوبُِٱبْصَارُِوَبَلَغَتِِلاٱإِذِْزَاغَتِِ”

لْحَنَاجِرَِٱ  

“When the eyes turned dull, and the hearts rose 

up to the throats, 

ِٱلظّنُونَِٱللَّهِِٱوَتَظُنّونَِبِ
and you began to think diverse thoughts of 

Allah. 

ِزِلْزَالًاِٱلْمُؤْمِنُونَِوَزُلْزِلُوٱبْتُلِيَِٱهُنَالِكَِ

ِ.شَدِيداً
There, the believers were tried and they were 

shaken with severe shaking. 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              166 

 

ذِينَِفِيِقُلُوبِهِمِْلَّٱلْمُنَافِقُونَِوَٱوَإِذِْيَقُولُِ

ِ:مَرَضٌ
And when the hypocrites and those in whose 

hearts was a disease began to say: 

ِ.غُرُوراًِللَّهُِوَرَسُولُهُِإِلاَّٱمَاِوَعَدَنَاِ
‘Allah and His Messenger did not promise us 

(victory) but only to deceive.’ 

 :وَإِذِْقَالَتِْطَائِفَةٌِمِنْهُمْ

And when a party of them said, 

ٱرْجِعُوٱمُقَامَِلَكُمِْفَِهْلَِيَثْرِبَِلَايَاِا  
‘O people of Yathrib! There is no place to stand 

for you here; therefore, go back.’ 

بِيَِّلنَّٱذِنُِفَرِيقٌِمِنْهُمُِاوَيَسْتَ  
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And a party of them asked permission of the 

prophet, 

 بُيُوتَنَاِعَوْرَةٌِيَقُولُونَِإِنَّ

saying: ‘Surely, our houses are exposed.’ 

ِ“.فِرَاراًِوَمَاِهِيَِبِعَوْرَةٍِإِنِْيُرِيدُونَِإِلاَّ
And they were not exposed; they only desired to 

fly away.” 

ِللَّهُِتَعَالَىٰ:ٱوَقَالَِ
Almighty Allah has also said: 

ٱ:حْزَابَِقَالُولاٱلْمُؤْمِنُونَِٱىِٰوَلَمَّاِرَا”  

“And when the believers saw the allies, they 

said: 

ِللَّهُِوَرَسُولُهُِٱهٰذَاِمَاِوَعَدَنَاِ
‘This is what Allah and His Messenger promised 

us. 
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 ؛للَّهُِوَرَسُولُهُٱوَصَدَقَِ

And Allah and His Messenger spoke the truth.’ 

ِ“.مَاناًِوَتَسْلِيماًـإِيِوَمَاِزَادَهُمِْإِلاَّ
And it only increased them in faith and 

submission.” 

ِهُمِْوفَقَتَلْتَِعَمْرَ
On that day, you (O `Ali) killed their knight, 

`Amr (ibn `Abd-Wadd) 

ِوَهَزَمْتَِجَمْعَهُمْ
and defeated their allies: 

 بِغَيْظِهِمِْٱذِينَِكَفَرُولَّٱللَّهُِٱِوَرَدَّ”

“And Allah turned back the unbelievers in their 

rage. 
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 خَيْراًِٱلَمِْيَنَالُو

They did not obtain any advantage. 

 لْقِتَالَٱلْمُؤْمِنِينَِٱللَّهُِٱوَكَفَىِٰ

And Allah sufficed the believers in fighting. 

ِ“.للَّهُِقَوِيّاًِعَزِيزاًٱوَكَانَِ
And Allah is Strong, Mighty.” 

إِذِْيُصْعِدُونَِوَلَاِيَلْوُونَِعَلَىِٰ”ِ:حُدٍاِوَيَوْمَ

حَدٍا  

On the Battle of Uhud: “When they ran off 

precipitately and did not wait for any one 

“.خْرَاهُمِْاسُولُِيَدْعُوهُمِْفِيِلرَّٱوَ  
and the Messenger was calling them from their 

rear.” 
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بِيِِّلنَّٱلْمُشْرِكِينَِعَنِِٱنْتَِتَذُودُِبِهِمُِوَا  

And you were engaged in preventing the 

polytheists from reaching the Prophet, 

 مَالِلشِِّٱلْيَمِينِِوَذَاتَٱذَاتَِ

on both sides—the right and the left, 

 ينَللَّهُِتَعَالَىِٰعَنْكُمَاِخَائِفِٱهُمُِحَتَّىِٰرَدَّ

until Almighty Allah drove them back, full of 

fear. 

ِلْخَاذِلِينَِٱوَنَصَرَِبِكَِ
Hence, He gave victory, by means of you, to the 

disappointing ones. 

ِ:نْزِيلُلتَّٱوَيَوْمَِحُنَيْنٍِعَلَىِٰمَاِنَطَقَِبِهِِ
On the Battle of °unayn, as is accounted by the 

Divine Revelation: 
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عْجَبَتْكُمِْكَثْرَتُكُمِْفَلَمِْتُغْنِِعَنْكُمِْإِذِْا”

 شَيْئاً

“When your great numbers made you vain, but 

they availed you nothing. 

رْضُِبِمَاِرَحُبَتْلاٱوَضَاقَتِْعَلَيْكُمُِ  
And the earth became strait to you 

notwithstanding its spaciousness, 

ِ.يْتُمِْمُدْبِرِينَوَلَِّثُمَّ
then you turned back retreating. 

للَّهُِسَكِينَتَهُِعَلَىِٰرَسُولِهِِوَعَلَىِٰٱنْزَلَِاِثُمَّ

“.لْمُؤْمِنِينَٱ  
Then, Allah sent down His tranquility upon His 

Messenger and upon the believers.” 
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نْتَِوَمَنِْيَلِيكَِلْمُؤْمِنُونَِاٱوَ  
“The believers” were you and your party. 

ِلْمُنْهَزِمِينَ:ٱلْعَبَّاسُِيُنَادِيِٱكَِوَعَمُّ
You uncle, al-`Abbas, was calling at the 

defeated party: 

لْبَقَرَةِٱصْحَابَِسُورَةِِيَاِا  
“O companions of Surah al-Baqarah! 

جَرَةِلشَّٱِهْلَِبَيْعَةِيَاِا  
O owners of the Allegiance of the Tree!” 

سْتَجَابَِلَهُِقَوْمٌِقَدِْكَفَيْتَهُمُِٱحَتَّىِٰ

ِلْمَؤُونَةَِٱ
He still shouted until a group responded to him, 

and it was you who replaced them in fighting, 
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ِلْمَعُونَةَٱلْتَِدُونَهُمُِوَتَكَفَّ
and it was you who aided the Prophet instead of 

them. 

ِلْمَثُوبَةِِٱآيِسِينَِمِنَِِٱفَعَادُو
They therefore returned free from reward, 

ِوْبَةِلتَّٱللَّهِِتَعَالَىِٰبِٱرَاجِينَِوَعْدَِ
and hoping for repentance, as was promised by 

Almighty Allah. 

ِذِكْرُهُ:ِللَّهِِجَلَّٱلِكَِقَوْلُِوَذٰ
He, majestic be His mention, says, 

لِكَِعَلَىِٰمَنِْللَّهُِمِنِْبَعْدِِذٰٱيَتُوبُِِثُمَّ”

ِ“.يَشَاءُ
“Then will Allah, after this, turn mercifully to 

whom He pleases.” 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              174 

 

بْرِلصَّٱنْتَِحَائِزٌِدَرَجَةَِوَا  

As for you, you were awarded the rank of 

steadfastness 

جْرِلاٱفَائِزٌِبِعَظِيمِِ  
and prized the great reward. 

لْمُنَافِقِينَٱللَّهُِخَوَرَِٱظْهَرَِوَيَوْمَِخَيْبَرَِإِذِْا  
On the Battle of Khaybar, when Allah exposed 

the cowardice of the hypocrites 

ِلْكَافِرِينَٱوَقَطَعَِدَابِرَِ
and cut off the roots of the atheists, 

ِ:الْعَالَمِينَِلْحَمْدُِلِلَّهِِرَبِّٱوَ
so, all praise be to Allah, Lord of the worlds (for 

that): 

ِللَّهَِمِنِْقَبْلُِلَاٱِٱعَاهَدُوِٱوَلَقَدِْكَانُو”
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دْبَارَلاٱونَِيُوَلُّ  
“And, certainly, they had made a covenant with 

Allah before, that they would not turn their 

backs. 

ِ“.للَّهِِمَسْؤُولًاٱوَكَانَِعَهْدُِ
And Allah's covenant shall be inquired of.” 

لْبَالِغَةُِٱةُِلْحُجَّٱنْتَِمَوْلَايَِا  
O master, you are the conclusive argument (of 

Allah), 

ِةُِلْوَاضِحَٱةُِلْمَحَجَّٱوَ
the clear course, 

ِلسَّابِغَةُٱعْمَةُِلنِّٱوَ
the poured grace, 

ِلْمُنِيرُِٱلْبُرْهَانُِٱوَ
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and the radiant evidence. 

ِللَّهُِمِنِْفَضْلٍِٱفَهَنِيئاًِلَكَِبِمَاِآتَاكَِ
So, congratulations, for the favors that Allah has 

given you. 

ِلْجَهْلِِٱوَتَبّاًِلِشَانِئِكَِذِيِ
perdition overtake your enemies, the ignorant! 

 للَّهُِعَلَيْهِِوَآلِهِِٱصَلَّىِِٰبِيِّلنَّٱشَهِدْتَِمَعَِ

You presented yourself with the Prophet—peace 

be upon him and his Household— 

ِجَمِيعَِحُرُوبِهِِوَمَغَازِيهِ
during all battles and expeditions that he led; 

مَامَهُِلرَّايَةَِاٱتَحْمِلُِ  
you always carried the pennon with him 
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ِيْفِِقُدَّامَهُلسَّٱوَتَضْرِبُِبِ
and stroke (the enemies) with your sword 

before him. 

ِلْمَشْهُورِِٱلِحَزْمِكَِِثُمَّ
Then, due to your prominent determination 

مُورِلاٱوَبَصِيرَتِكَِفِيِ  

and your sagacity in all affairs, 

لْمَوَاطِنِٱرَكَِفِيِمَّا  
he (i.e. the Prophet) appointed you as the 

commander on all occasions, 

مِيرٌوَلَمِْيَكُنِْعَلَيْكَِا  
and you were never under the commandment of 

another. 

كَِعَنِْإِمْضَاءِِعَزْمِكَِمْرٍِصَدَّاوَكَمِْمِنِْ
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قَىِٰلتُّٱفِيهِِ  
On many occasions, your piety prevented you 

from doing what you had decided about a 

matter, 

ِلْهَوَىٰٱبَعَِغَيْرُكَِفِيِمِثْلِهِِتَّٱوَ
while your rival followed his (personal) lust and 

committed that matter. 

كَِعَجَزْتَِعَمَّاِإِلَيْهِِنَّلْجَاهِلُونَِاٱِفَظَنَّ

نْتَهَىِٰٱ  
Thus, the ignorant ones thought that you were 

incapable of doing that which had been done by 

your rival! 

ِهْتَدَىٰٱلِكَِوَمَاِلِذِٰهِِالظَّانُّللَّٱوَِضَلَّ
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I swear by Allah that any one who thought so 

had missed the right thing and had never found 

the true guidance. 

شْكَلَِمِنِْذٰلِكَِلِمَنِْوْضَحْتَِمَاِاوَلَقَدِْا

مْتَرَىٰٱمَِوَتَوَهَّ  

However, you clarified the misunderstanding in 

which those who fancied and doubted fell 

ِللَّهُِعَلَيْكَ:ٱبِقَوْلِكَِصَلَّىِٰ
by your saying—may Allah’s peace be upon you: 

 لْحِيلَةِٱبُِوَجْهَِلْقُلَّٱلُِلْحُوَّٱقَدِْيَرَىِٰ”

“One who has been through thick and thin of 

life finds the excuses 

 للَّهِٱوَدُونَهَاِحَاجِزٌِمِنِْتَقْوَىِٰ

to be preventing him from orders and 

prohibitions of Allah, 
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لْعَيْنِٱيَِافَيَدَعُهَاِرَ  
but he disregards them despite capability (to 

succumb to them and instead follows the 

commands of Allah), 

حَرِيجَةَِلَهُِفِيِِوَيَنْتَهِزُِفُرْصَتَهَاِمَنِْلَا

ِ“.ينِلدِّٱ
while one who has no restraints of religion 

seizes the opportunity (and accepts the excuses 

for not following the commands of Allah).” 

ِلْمُبْطِلُونَِٱهِِوَخَسِرَِللَّٱصَدَقْتَِوَ
You have said the very truth; I swear it by Allah, 

and the followers of vanity are indeed losers. 

ِلنَّاكِثَانِٱوَإِذِْمَاكَرَكَِ
And when the two preachers (of their 

allegiance) tried to deceive you; 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              181 

 

ِ.لْعُمْرَةَٱ:ِنُرِيدُِفَقَالَا
and said, “We want to go on `umrah!” 

ِلْعُمْرَةَٱفَقُلْتَِلَهُمَا:ِلَعَمْرُكُمَاِمَاِتُرِيدَانِِ
You thus answered them, “I swear by your lives; 

you do not want to go on `umrah; 

ِ.لْغَدْرَةَٱلكِنِْتُرِيدَانِِ
rather, you want to betray me!” 

لْبَيْعَةَِعَلَيْهِمَاٱخَذْتَِفَا  
Hence, you made covenant with them again 

ِلْمِيثَاقَِٱدْتَِوَجَدَّ
and you renewed their allegiance to you; 

ِفَاقِِلنِّٱفَجَدَّاِفِيِ
but they exerted all efforts to act hypocritically. 
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وَعَادَاِِغْفَلَاهْتَهُمَاِعَلَىِٰفِعْلِهِمَاِافَلَمَّاِنَبَّ

نْتَفَعَاٱوَمَاِ  
And when you drew their attentions to this act, 

they neglected, redid it again, and did not follow 

your advice. 

مْرِهِمَاِخُسْراًوَكَانَِعَاقِبَةُِا  
Thus, their end result was loss. 

لشَّامِٱهْلُِهُمَاِاتَلَاِثُمَّ  

After them, the people of Syria (mutinied)! 

 عْذَارِلإِِٱفَسِرْتَِإِلَيْهِمِْبَعْدَِ

So, you went to fight them after you had 

provided all excuses, 

ِلْحَقِّٱيَدِينُونَِدِينَِِوَهُمِْلَا
while they did not follow the true religion 
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ِلْقُرْآنَِٱرُونَِوَلَاِيَتَدَبَّ
neither did they understand the Qur'an. 

ِونَهَمَجٌِرُعَاعٌِضَالُّ
They were rabble, rot, and deviants, 

زِلَِعَلَىِٰمُحَمَّدٍِفِيكَِكَافِرُونَناْذِيِلَّٱوَبِ  
and they were unbelievers in what was revealed 

to Muhammad about your leadership, 

فِِعَلَيْكَِنَاصِرُونَلْخِلَاٱهْلِِوَلِا  
and they were supporters of those who 

antagonized you. 

بَاعِكَتِّٱللَّهُِتَعَالَىِٰبِِٱمَرَِوَقَدِْا  
While, Almighty Allah ordered everyone to 

follow you 
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ِلْمُؤْمِنِينَِإِلَىِٰنَصْرِكَٱوَنَدَبَِ
and instructed the believers to support you. 

ِ:وَجَلَِّوَقَالَِعَزَّ
He, the Almighty and All-majestic, has said in 

this respect: 

ٱآمَنُوذِينَِلَّٱهَاِيُّيَاِا”  
“O you who believe! 

ِ“.لصَّادِقِينَٱمَعَِِٱللَّهَِوَكُونُوٱِٱقُوتَّٱ
Be careful of your duty to Allah, and be with the 

truthful.” 

ِلْحَقُّٱمَوْلَايَِبِكَِظَهَرَِ
O master, through you did the right manifest 

itself, 

ِلْخَلْقُٱوَقَدِْنَبَذَهُِ
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but the people discarded it. 

مْسِلطَّٱرُوسِِوَلدُّٱنَنَِبَعْدَِلسُّٱوْضَحْتَِوَا  
And you made clear the (Prophetic) traditions 

after they had been eradicated and confused. 

لْجِهَادِِعَلَىِٰتَصْدِيقِِٱفَلَكَِسَابِقَةُِ

ِنْزِيلِِلتَّٱ
Hence, you enjoy the priority of struggling for 

the sake of confirming the Divine Revelation, 

وِيلِِالتَّٱلْجِهَادِِعَلَىِٰتَحْقِيقِِٱوَلَكَِفَضِيلَةُِ  
and you enjoy the virtue of struggling for the 

sake of confirming the true interpretation (of 

the Divine Revelation). 

 للَّهِِٱللَّهِِجَاحِدٌِلِرَسُولِِٱِكَِعَدُوُّوَعَدُوُّ

Your enemy is in fact the enemy of Allah and 

the denier of Allah’s Messenger. 



 Amaal of Ghadir                                                                                                              186 

 

ِوَيَحْكُمُِجَائِراًِيَدْعُوِبَاطِلًا
Your enemy thus calls for vanity, judges 

unfairly, 

رِِلنَّاٱرُِغَاصِباًِوَيَدْعُوِحِزْبَهُِإِلَىِٰمَّوَيَتَا  
usurps the position of rule, and drives his fans 

to Hellfire. 

ِ:يْنِفَّلصَّٱوَعَمَّارٌِيُجَاهِدُِوَيُنَادِيِبَيْنَِ
While `Ammar (ibn Yasir) strove and called at 

the two parties (of the battle): 

ِ“.ةِلْجَنَّٱوَاحَِإِلَىِٰلرَّٱوَاحَِالرَّ”
“How eager I am to join Paradise!” 

ِرَِوَقَالَ:بَنَِكَبَّللَّٱسْتَسْقَىِٰفَسُقِيَِٱوَلَمَّاِ
When he then asked for a drink, he was served 

with a drink of milk; he thus shouted, glorifying 

Allah, and said: 
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للَّهُِعَلَيْهِِٱللَّهِِصَلَّىِٰٱقَالَِلِيِرَسُولُِ”

ِوَآلِهِ:
“The Messenger of Allah—peace of Allah be 

upon him and his Household—did say to me: 

ِنْيَاِضَيَاحٌِمِنِْلَبَنٍلدُِّٱآخِرُِشَرَابِكَِمِنَِ’
‘The last drink that you will have in this world is 

a cup of milk, 

ِ‘“.لْبَاغِيَةُٱلْفِئَةُِٱوَتَقْتُلُكَِ
and the transgressing party will kill you.’” 

فَقَتَلَهُِلْفَزَارِيُّٱلْعَادِيَةِِٱِبُوعْتَرَضَهُِاٱفَ  
Thus, Abu’l-`Adiyah al-Fazari faced and killed 

him. 

للَّهِٱلْعَادِيَةِِلَعْنَةُِٱبِيِفَعَلَىِٰا  
The curse of Allah 
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جْمَعِينَِئِكَتِهِِوَرُسُلِهِِاوَلَعْنَةُِمَلَا  
and the curse of all His angels and Messengers 

be upon this Abu’l-`Adiyah, 

ِسَيْفَهُِعَلَيْكَِوَعَلَىِٰمَنِْسَلَّ
upon any one who unsheathed a sword against 

you, 

ِوَسَلَلْتَِسَيْفَكَِعَلَيْهِ
and upon any one against whom you 

unsheathed your sword— 

مُؤْمِنِينَلٱْمِيرَِيَاِا  
O Commander of the Faithful— 

لْمُنَافِقِينَِإِلَىِٰيَوْمِِٱلْمُشْرِكِينَِوَٱمِنَِ

ِينِلدِّٱ
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(Curse be upon) the polytheists and the 

hypocrites up to the Religion Day. 

 وَعَلَىِٰمَنِْرَضِيَِبِمَاِسَاءَكَ

Curse be also upon any one whom is pleased by 

whatever upsets you, 

غْمَضَِعَيْنَهُِوَلَمِْيُنْكِرْوَلَمِْيَكْرَهْهُِوَا  
and curse be upon any one who is not passive 

for whatever upsets you and upon any one who 

bypasses and does not deny, 

وِْلِسَانٍعَانَِعَلَيْكَِبِيَدٍِاوِْاا  
and upon any one who supports your rivals by 

deeds or words, 

وِْقَعَدَِعَنِْنَصْرِكَا  
and upon any one who fails to support you, 

لْجِهَادِِمَعَكَِٱوِْخَذَلَِعَنِِا  
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and upon any one who slackens to fight with 

you, 

وِْغَمَطَِفَضْلَكَا  
and upon any one who despises your merits, 

ِكَوَجَحَدَِحَقَّ
and upon any one who denies your right, 

وْلَىِٰبِهِِمِنِْللَّهُِاٱوِْعَدَلَِبِكَِمَنِْجَعَلَكَِا

 نَفْسِهِ
and upon any one who leaves you and joins one 

upon whom Almighty Allah has given you 

priority. 

 للَّهِِوَبَرَكَاتُهُٱحْمَةُِللَّهِِعَلَيْكَِوَرَٱوَصَلَوَاتُِ

Allah’s peace, mercy, and blessings, 

 وَسَلامُهُِوَتَحِيَّاتُهُ
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compliments, and greetings 

لطَّاهِرِينَٱةِِمِنِْآلِكَِئِمَّلاٱوَعَلَىِٰ  

be upon you and upon the Imams from your 

Immaculate Household. 

ِهُِحَمِيدٌِمَجِيدٌ.إِنَّ
Verily, Allah is Praised and Glorious. 

عْجَبُلاٱمْرُِوَالا  
What is more astounding 

كَفْظَعُِبَعْدَِجَحْدِكَِحَقَّلاٱِلْخَطْبُٱوَ  

and more horrible than usurping your right 

دَةِِهْرَاءِِسَيِّلزَّٱلطَّاهِرَةِِٱيقَةِِدِّلصِِّٱغَصْبُِ

ِسَاءِِفَدَكاًلنِّٱ
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is the usurpation of Fadak from the veracious, 

pure, and luminous Lady, the doyenne of the 

women of the world! 

دَيْنِِيِّلسَّٱشَهَادَتِكَِوَشَهَادَةِِِوَرَدُّ

 سُلالَتِكَ

As well as the rejection of your testimony and 

the testimonies of the two masters—your 

descendants, 

 للَّهُِعَلَيْكُمِْٱلْمُصْطَفَىِٰصَلَّىِٰٱوَعِتْرَةِِ

and the Household of the Chosen Prophet, may 

Allah’s peace be upon you all. 

ةِِمَِّلاٱللَّهُِتَعَالَىِٰعَلَىِٰٱعْلَىِٰوَقَدِْا

 دَرَجَتَكُمِْ
Whereas Almighty Allah has elevated you in 

rank over the nation, 
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ِوَرَفَعَِمَنْزِلَتَكُمِْ
raised your positions, 

لْعَالَمِينَٱفَكُمِْعَلَىِٰبَانَِفَضْلَكُمِْوَشَرَوَا  

and demonstrated your preference and 

honorable favorability over all the created 

beings. 

رَكُمِْتَطْهِيراًجْسَِوَطَهَّلرِّٱذْهَبَِعَنْكُمُِفَا  
He thus removed away filth from you and 

purified you with the most thorough 

purification. 

ِ:وَجَلَِّللَّهُِعَزَّٱقَالَِ
Allah the Almighty and All-majestic says: 

ِ.نْسَانَِخُلِقَِهَلُوعاًلِإٱِإِنَّ”
“Indeed, man is created of a hasty 

temperament. 
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ِ.جَزُوعاًِرُّلشَّٱهُِمَسَّإِذَاِ
Being greatly grieved when evil afflicts him 

ِ.لْخَيْرُِمَنُوعاًٱهُِوَإِذَاِمَسَّ
and niggardly when good befalls him, 

ِ“.ينَلْمُصَلِّٱِإِلاَّ
except those who pray.” 

 لْمُصْطَفَىِٰٱهُِللَّهُِتَعَالَىِٰنَبِيَّٱسْتَثْنَىِٰٱفَ

Hence, Almighty Allah has excluded His Chosen 

Prophet 

لْخَلْقِِٱوْصِيَاءِِمِنِْجَمِيعِِلاٱدَِنْتَِيَاِسَيِّوَا  
you, the chief of the Prophets’ successors, from 

among all His beings. 

لْحَقِّٱعْمَهَِمَنِْظَلَمَكَِعَنِِفَمَاِا  
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How deviant from the right he who has 

wronged you is! 

لْقُرْبَىِٰمَكْراًٱفْرَضُوكَِسَهْمَِذَوِيِاِثُمَّ  
They then deceptively decided the share of 

‘Near of Kin’ to be for you, 

هْلِهِِجَوْراًحَادُوهُِعَنِْاوَا  
after they wrongly deprived its meritorious 

people of it. 

جْرَيْتَهُمِْعَلَىِٰمَاِلَيْكَِامْرُِإِلاٱفَلَمَّاِآلَِ

جْرَيَاا  

When the matter (of rule) was returned to you, 

you continued carrying out what they had 

decided, 

ِللَّهِِلَكَٱرَغْبَةًِعَنْهُمَاِبِمَاِعِنْدَِ
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because you desired for what is stored by Allah 

for you. 

نْبِيَاءِِلاٱشْبَهَتِْمِحْنَتُكَِبِهِمَاِمِحَنَِفَا

لسَّلَامُٱعَلَيْهِمُِ  

Your ordeals are thus similar to the ordeals 

encountered by the Prophets, peace be upon 

them, 

نْصَارِِلاٱلْوَحْدَةِِوَعَدَمِِٱعِنْدَِ  
who also faced loneliness and absence of 

supporters. 

لْبَيَاتِِعَلَىِٰالْفِرَاشِِٱشْبَهْتَِفِيِوَا

لسَّلَامُٱبِيحَِعَلَيْهِِلذَّٱ  

As you replaced the Prophet by spending that 

night on his bed instead of him, this situation 
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was similar to the situation of the self-

sacrificing Prophet, peace be upon him. 

جَابَجَبْتَِكَمَاِاِاإِذْ  
Because you responded (to the Prophet’s order) 

in the same way as he (i.e. Prophet Isma`il) 

responded (to his father’s request), 

طَاعَِإِسْمَاعِيلُِصَابِراًِطَعْتَِكَمَاِاوَا

 مُحْتَسِباً
and you obeyed the Prophet in the same way as 

(Prophet) Isma`il obeyed with steadfastness 

and reliance upon Allah. 

لْمَنَامِِٱرَىِٰفِيِيِاإِنِِّيَاِبُنَيَِّ:إِذِْقَالَِلَهُ

ذْبَحُكَيِانِّا  
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Hence, when his father said to him, ‘O my son! 

Surely, I have seen in a dream that I should 

sacrifice you; 

ِ.نْظُرِْمَاذَاِتَرَىٰٱفَ
consider then what you see.’ 

فْعَلِْمَاِتُؤْمَرُِٱبَتِِيَاِاِ:قَالَ  
He said, ‘O my father! Do what you are 

commanded; 

ِ.لصَّابِرِينَٱللَّهُِمِنَِٱسَتَجِدُنِيِإِنِْشَاءَِ
if Allah please, you will find me of the patient 

ones.’ 

للَّهُِٱصَلَّىِِٰبِيُّلنَّٱبَاتَكَِنْتَِلَمَّاِالِكَِاوَكَذٰ

 عَلَيْهِِوَآلِهِِ
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The same situation with you, when the 

Prophet—peace be upon him and his 

Household—chose you to replace him, 

نِْتَضْجَعَِفِيِمَرْقَدِهِِمَرَكَِاوَا  

and ordered you to sleep in his bed instead of 

him 

 وَاقِياًِلَهُِبِنَفْسِكَ

so that you should protect him by sacrificing 

yourself for him, 

سْرَعْتَِإِلَىِٰإِجَابَتِهِِمُطِيعاًا  
you quickly responded to his request with 

obedience, 

ِناًوَلِنَفْسِكَِعَلَىِٰالْقَتْلِِمُوَطِّ
by exposing yourself to killing fearlessly. 

ِللَّهُِتَعَالَىِٰطَاعَتَكَِٱفَشَكَرَِ
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So, Allah the All-exalted appreciated this 

obedience to him 

ذِكْرُهُ:ِبَانَِعَنِْجَمِيلِِفِعْلِكَِبِقَوْلِهِِجَلَّوَا  
and He, majestic be His mention, declared your 

excellent deed by saying: 

بْتِغَاءَِٱلنَّاسِِمَنِْيَشْرِيِنَفْسَهُِٱوَمِنَِ”

ِ“.للَّهِٱمَرْضَاةِِ
“And among men is he who sells himself to seek 

the pleasure of Allah.” 

 ينَمِحْنَتُكَِيَوْمَِصِفِِّثُمَّ

Then, your ordeal on the Battle of Siffin 

 وَمَكْراًلْمَصَاحِفُِحِيلَةًِٱوَقَدِْرُفِعَتِِ

when books of the Qur'an were raised (on 

spearheads) out of trickery and deception, 
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كُّلشَّٱعْرَضَِفَا  
causing doubt to be aroused, 

ِلْحَقُّٱوَعُزِفَِ
the truth to be neglected, 

ِنُّلظَّٱبِعَِتُّٱوَ
and conjecture to be followed, 

رَهُِمُوسَىِٰمَّةَِهَارُونَِإِذِْاشْبَهَتِْمِحْنَا

عَنْهُِٱقُوعَلَىِٰقَوْمِهِِفَتَفَرَّ  
this ordeal was similar to the ordeal of 

(Prophet) Aaron when (Prophet) Moses 

appointed him as the leader of his people, but 

they left him alone, 

ِوَهَارُونُِيُنَادِيِبِهِمِْوَيَقُولُ:
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while (Prophet) Aaron was calling at them, 

saying: 

 نُحْمٰلرَّٱكُمُِرَبَِّمَاِفُتِنْتُمِْبِهِِوَإِنَّيَاِقَوْمِِإِنَّ

‘O my people! You are only tried by it, and 

surely your Lord is the Beneficent Allah. 

مْرِي.اِٱطِيعُوبِعُونِيِوَاتَّٱفَ  
Therefore, follow me and obey my order.’ 

:ِلَنِْنَبْرَحَِعَلَيْهِِعَاكِفِينَِحَتَّىِٰيَرْجِعَِٱْقَالُو

ِإِلَيْنَاِمُوسَىٰ.
They said, ‘We will by no means cease to keep to 

its worship until Moses returns to us.’ 

لْمَصَاحِفُِقُلْتَ:ٱنْتَِلَمَّاِرُفِعَتِِلِكَِاوَكَذٰ  
Similarly, when the books of the Qur'an were 

raised (on spearheads), you said: 
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ِمَاِفُتِنْتُمِْبِهَاِوَخُدِعْتُمْيَاِقَوْمِِإِنَّ
‘O my people, you are only tried by this and you 

have been surely cheated.’ 

 يْكَعَلَِٱفَعَصَوْكَِوَخَالَفُو

Nevertheless, they disobeyed you and did the 

opposite. 

ِلْحَكَمَيْنِٱسْتَدْعَوْاِنَصْبَِٱوَ
And when they demanded with nominating two 

arbitrators (one from each party), 

للَّهِِمِنِْٱتَِإِلَىِٰابَيْتَِعَلَيْهِمِْوَتَبَرَّفَا

ضْتَهُِإِلَيْهِمْفِعْلِهِمِْوَفَوَّ  
you rejected and declared your disavowal of this 

act before Allah, and then asked them to do 

whatever they wanted. 
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لْحَقُّٱسْفَرَِفَلَمَّاِا  
Thus, when the truth manifested itself 

ِلْمُنْكَرُٱوَسَفِهَِ
the wrong was proven as futile, 

 لْقَصْدِٱلْجَوْرِِعَنِِٱلَلِِوَلزَّٱبِِٱعْتَرَفُوٱوَ

and they confessed of their flaw and deviation 

from the right thing, 

ِخْتَلَفُواِمِنِْبَعْدِهِِٱ
they also mutinied after that 

بَيْتَهُِذِيِالَّٱحْكِيمِِلتَّٱلْزَمُوكَِعَلَىِٰسَفَهِِوَا

وهُحَبُّوَا  

and obliged you to commit to the nonsensical 

result of the arbitration that you had rejected 

and they had accepted, 
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قْتَرَفُوهُٱذِيِلَّٱذَنْبَهُمُِِٱبَاحُووَحَظَرْتَهُِوَا  

and you had forbidden it, and they then 

confessed of the sin that they had committed. 

ِوَهُدىِٰنْتَِعَلَىِٰنَهْجِِبَصِيرَةٍوَا  
While you were following the course of sagacity 

and true guidance, 

ِوَهُمِْعَلَىِٰسُنَنِِضَلالَةٍِوَعَمىِٰ
they were following the courses of deviation and 

blindness. 

ِينَِفَاقِِمُصِرِّلنِّٱعَلَىِِٰٱفَمَاِزَالُو
Nonetheless, they insisted on hypocrisy 

 دِينَِمُتَرَدِِّلْغَيِّٱوَفِيِ

and involved themselves in seduction 

مْرِهِمِْللَّهُِوَبَالَِاٱذَاقَهُمُِحَتَّىِٰا  
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until Allah made them taste the evil result of 

their conduct. 

مَاتَِبِسَيْفِكَِمَنِْعَانَدَكَِفَشَقِيَِوَهَوَىٰفَا  
He thus deadened, through your sword, those 

who mutinied against you, causing them eternal 

misery and perdition, 

تِكَِمَنِْسَعَدَِفَهُدِيَحْيَاِبِحُجَّوَا  
and He gave life, through your acting as His 

argument, to those whom He decided as happy; 

therefore, they were guided (to the true choice). 

 للَّهِِعَلَيْكَِغَادِيَةًِوَرَائِحَةًٱصَلَوَاتُِ

Allah’s blessings be upon you, coming and 

going, 

ِوَعَاكِفَةًِوَذَاهِبَةً
and still and moving. 
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ِلْمَادِحُِوَصْفَكَٱفَمَاِيُحِيطُِ
Certainly, no one praising you can ever cover 

your actual characteristics 

ِلطَّاعِنُِفَضْلَكَٱوَلَاِيُحْبِطُِ
and no one criticizing you can ever belittle your 

merits. 

لْخَلْقِِعِبَادَةًٱحْسَنُِنْتَِاا  
You are verily the best worshipper of all created 

beings, 

خْلَصُهُمِْزَهَادَةًِوَا  
the most sincere in asceticism, 

ينِِلدِّٱهُمِْعَنِِذَبُّوَا  
and the most enthusiastic defender of the 

religion. 
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للَّهِِبِجُهْدِكَٱقَمْتَِحُدُودَِا  
You executed the laws of Allah with exceptional 

efforts 

ِلْمَارِقِينَِبِسَيْفِكَٱوَفَلَلْتَِعَسَاكِرَِ
and damaged the armies of the apostates with 

your sword. 

ِلْحُرُوبِِبِبَنَانِكَٱتُخْمِدُِلَهَبَِ
You can extinguish the flames of battles with 

your finger, 

ِبَهِِبِبَيَانِكَلشُّٱوَتَهْتِكُِسُتُورَِ
tear out the curtains of seditions with your 

eloquent language, 

 لْحَقِّٱلْبَاطِلِِعَنِْصَرِيحِِٱوَتَكْشِفُِلَبْسَِ

and distinguish the confusing wrong from the 

plain right. 
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ئِمٍِللَّهِِلَوْمَةُِلَاٱخُذُكَِفِيِاتَِلَا  
You are never influenced by any censure as long 

as you work for the sake of Allah. 

ِغِنَىٰللَّهِِتَعَالَىِٰلَكَِٱوَفِيِمَدْحِِ
The praising of Allah the All-exalted to you 

suffices 

لْوَاصِفِينَٱلْمَادِحِينَِوَتَقْرِيظِِٱعَنِْمَدْحِِ  
from the praising of any other one and from the 

approval of the depicters. 

ِللَّهُِتَعَالَىٰ:ٱقَالَِ
Almighty Allah says: 

ِٱمَاِعَاهَدُوِٱجَالٌِصَدَقُولْمُؤْمِنِينَِرِٱمِنَِ”

 للَّهَِعَلَيْهِٱ
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“Of the believers are men who are true to the 

covenant which they made with Allah. 

فَمِنْهُمِْمَنِْقَضَىِٰنَحْبَهُِوَمِنْهُمِْمَنِْيَنْتَظِرُِ

ِ“.تَبْدِيلًاِٱلُووَمَاِبَدَّ
So, of them is he who accomplished his vow, of 

them is he who yet waits, and they have not 

changed in the least.” 

لنَّاكِثِينَِٱنِْقَتَلْتَِيْتَِاوَلَمَّاِرَا

لْمَارِقِينَٱلْقَاسِطِينَِوَٱوَ  

After you felt that you had killed the preachers, 

the wrongdoers, and the apostates, 

للَّهُِعَلَيْهِِٱللَّهِِصَلَّىِٰٱِوَصَدَقَكَِرَسُولُ

 وَآلِهِِوَعْدَهُ
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the predictions of Allah’s Messenger—peace be 

upon him and his Household—came true, 

وْفَيْتَِبِعَهْدِهِِقُلْتَ:فَا  
and you had fulfilled your promise to him, you 

then said: 

؟مِنِْهٰذِهِِنِْتُخْضَبَِهٰذِهِمَاِآنَِاا  

“Has time not come yet so that this (beard) shall 

be dyed with the blood of this (head)? 

شْقَاهَا؟مِْمَتَىِٰيُبْعَثُِاا  

When will the most unfortunate of them be sent 

(to slay me)?” 

كَِنَةٍِمِنِْرَبِّكَِعَلَىِٰبَيِّنَّوَاثِقاًِبِا  
You were always confident that you were 

proceeding on clear proof from your Lord, 

مْرِكَِوَبَصِيرَةٍِمِنِْا  
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you were acting with sure knowledge of what 

you do, 

ِللَّهِٱقَادِمٌِعَلَىِٰ
you were on your way to Allah, 

ِذِيِبَايَعْتَهُِبِهِلَّٱمُسْتَبْشِرٌِبِبَيْعِكَِ
and you were rejoicing in the bargain that you 

had made with Him; 

ِلْعَظِيمُٱلْفَوْزُِٱلِكَِهُوَِوَذٰ
and that is the supreme triumph. 

وْصِيَاءِِنْبِيَائِكَِوَالْعَنِْقَتَلَةَِاٱاَللَّهُمَِّ

نْبِيَائِكَا  
O Allah, curse the murderers of your Prophets 

and the murderers of Your Prophets’ successors 

ِبِجَمِيعِِلَعَنَاتِكَ
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with the variant curses (that You have prepared 

for them), 

نَارِكَِصْلِهِمِْحَرَّوَا  
and make those slayers to taste the heat of Your 

fire. 

ِهُكَِحَقَّلْعَنِْمَنِْغَصَبَِوَلِيَِّٱوَ
And also curse those who usurped the right of 

Your friend, 

نْكَرَِعَهْدَهُِوَا  
those who denied their allegiance to him, 

ِيَةِِلَهُِلْوِلَاٱقْرَارِِبِلِإٱلْيَقِينِِوَٱوَجَحَدَهُِبَعْدَِ
and those who rejected him after they had 

witnessed and declared their loyalty to him 

ينَلدِّٱكْمَلْتَِلَهُِيَوْمَِا  
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on the day when you completed your religion 

through him. 

لْمُؤْمِنِينَٱمِيرِِلْعَنِْقَتَلَةَِاٱاَللَّهُمَِّ  

O Allah, curse those who slew the Commander 

of the Faithful, 

نْصَارَهُمْشْيَاعَهُمِْوَاوَمَنِْظَلَمَهُِوَا  
curse those who wronged him, and curse their 

adherents and supporters. 

ِلْحُسَيْنِِوَقَاتِلِيهِٱلْعَنِْظَالِمِيِٱاَللَّهُمَِّ
O Allah, curse those who wronged and slew al-

°usayn, 

ِهُِوَنَاصِرِيهِلْمُتَابِعِينَِعَدُوَّٱوَ
and curse those who adhered to his enemies 

and those who supported them, 

ِلرَّاضِينَِبِقَتْلِهِِوَخَاذِلِيهِِلَعْناًِوَبِيلًاٱوَ
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and curse those who were pleased by the 

murder of killing al-Husayn and those who 

disappointed him, with violent cursing. 

ِآلَِمُحَمَّدٍلَِظَالِمٍِظَلَمَوَّلْعَنِْاٱاَللَّهُمَِّ  
O Allah, curse the first one to invent the 

wronging against the Household of Muhammad 

ِوَمَانِعِيهِمِْحُقُوقَهُمْ
and curse those who deprived them of their 

rights. 

لِِمُحَمَّدٍِلَِظَالِمٍِوَغَاصِبٍِلِآوَّاِاَللَّهُمَِّخُصَّ

عْنِللَّٱبِ  

O Allah, pour violent curses upon the first one 

who wronged and usurped the rights of the 

Household of Muhammad, 

ِلْقِيَامَةِٱإِلَىِٰيَوْمِِِبِمَاِسَنَِِّمُسْتَنٍِّوَكُلَّ
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and curse all those who followed those 

wrongdoers up to the Resurrection Day. 

ِلنَّبِيِّينَِٱعَلَىِٰمُحَمَّدٍِخَاتَمِِِصَلِّاَللَّهُمَِّ
O Allah, send blessings upon Muhammad, the 

seal of the Prophets, 

ينَِوَآلِهِِلْوَصِيِّٱدِِسَيِِّوَعَلَىِٰعَلِيٍّ

ِلطَّاهِرِينَِٱ
and upon `Ali, the chief of the Prophets’ 

successors, and upon his immaculate 

Household, 

ِكِينَجْعَلْنَاِبِهِمِْمُتَمَسِّٱوَ
(please do) make us adhere to them firmly, 

 لآمِنِينَٱلْفَائِزِينَِٱيَتِهِمِْمِنَِوَبِوِلَا
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and include us with those who shall be winners 

and secured because they abode by their 

leadership; 

ِعَلَيْهِمِْوَلَاِهُمِْيَحْزَنُونَِذِينَِلَاِخَوْفٌِلَّٱ
those upon whom there shall come no fear, nor 

shall they grieve. 
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Another Short Ziyarah for Ghadir Day 

 

There is another form of ziyarah mentioned in 

Iqbal al-A`mal by Sayyid Ibn Tawus who says 

that Imam al-Sadiq (‘a) is reported to have said: 

If you are present at the holy tomb of Imam 

`Ali (‘a) on the Ghadir Day, you may come 

near the tomb and say the following 

supplicatory prayer. If you are in a remote 

place, you may point to him and say the 

following: 
 

ِعَلَىِٰوَلِيِّكَاَللَّهُمَِّصَلِّ  
O Allah, (please do) send blessings upon Your 

friend, 

خِيِنَبِيِّكَوَا  
the brother of Your Prophet, 
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 وَوَزِيرِهِِوَحَبِيبِهِِوَخَلِيلِهِ
his vizier, dear one, intimate friend, 

 وَمَوْضِعِِسِرِّهِ
his trustee on his secrets, 

سْرَتِهِِامِنِْوَخِيَرَتِهِِ  
the favorite one among his family members, 

هِِوَصَفْوَتِهِِوَخَالِصَتِهِِوَوَصِيِِّ  
his successor, his choice, his dignitary, 

هِمِينِهِِوَوَلِيِّوَا  
his courier, his best friend, 

بِهِِٱذِينَِآمَنُولَّٱشْرَفِِعِتْرَتِهِِوَا  
the most honorable of the members of his 

household who believed in him, 
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تِهِيَّبِيِذُرِّوَا  
the father of his progeny, 

 وَبَابِِحِكْمَتِهِ
the door to his wisdom, 

تِهِِلنَّاطِقِِبِحُجَّٱوَ  
his spokesman who speaks with his argument, 

لدَّاعِيِإِلَىِٰشَرِيعَتِهِٱوَ  
the inviter to his code of law, 

تِهِلْمَاضِيِعَلَىِٰسُنَّٱوَ  
the follower of his instructions, 

تِهِمَّاوَخَلِيفَتِهِِعَلَىِٰ  
his representative on his people, 
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لْمُسْلِمِينَٱدِِسَيِّ  
the master of Muslims, 

لْمُؤْمِنِينَٱمِيرِِوَا  
the commander of the faithful, 

لِينَِلْمُحَجَّٱِلْغُرِّٱوَقَائِدِِ  
and the leader of the white-forehead group; 

حَدٍِمِنِْخَلْقِكَِيْتَِعَلَىِٰافْضَلَِمَاِصَلَّا  
(please, bless him) with the best blessings that 

You have ever bestowed upon any of Your 

creatures 

نْبِيَائِكَوْصِيَاءِِاصْفِيَائِكَِوَاوَا  
and upon Your select ones and Your Prophets’ 

successors. 

شْهَدُيِااَللَّهُمَِّإِنِّ  
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O Allah, I bear witness 

للَّهُِعَلَيْهِِٱغَِعَنِْنَبِيِّكَِصَلَّىِٰهُِقَدِْبَلَّنَّا

لَوَآلِهِِمَاِحُمِّ  
that he conveyed all that which has been 

entrusted with him on behalf of Your Prophet, 

peace be upon him and his Household, 

سْتُحْفِظَٱوَرَعَىِٰمَاِ  
conformed to that which has been kept with 

him, 

سْتُودِعَٱوَحَفِظَِمَاِ  
held that which has been commended to him, 

لَِحَلالَكَوَحَلَّ  
observed that which You have deemed lawful, 

مَِحَرَامَكَوَحَرَّ  
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forbade that which You have deemed unlawful, 

حْكَامَكَقَامَِاوَا  
carried out Your laws, 

 وَدَعَاِإِلَىِٰسَبِيلِكَ
called unto Your course, 

وْلِيَاءَكَوَوَالَىِٰا  
he assisted Your saints, 

عْدَاءَكَوَعَادَىِٰا  
incurred the hostility of Your enemies, 

لنَّاكِثِينَِعَنِْسَبِيلِكَٱوَجَاهَدَِ  
and strove against those who preached Your 

path, 

مْرِكَلْمَارِقِينَِعَنِْاٱلْقَاسِطِينَِوَٱوَ  
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those who acted wrongly, and those who 

apostatized Your affair. 

مُحْتَسِباًِصَابِراً  
In all these, he was steadfast, seeking Your 

pleasure, 

غَيْرَِمُدْبِرٍِِمُقْبِلًا  
advancing, and never neglectful. 

ئِمٍللَّهِِلَوْمَةُِلَاٱخُذُهُِفِيِالَاِتَ  
No censure has ever precluded him from what 

he would do for Your sake 

ضَالرِّٱلِكَِفِيِذٰحَتَّىِٰبَلَغَِ  
until he attained Your satisfaction, 

لْقَضَاءَٱمَِإِلَيْكَِوَسَلَّ  
relegated all matters to You, 
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 وَعَبَدَكَِمُخْلِصاً
worshipped You sincerely, 

 وَنَصَحَِلَكَِمُجْتَهِداً
and acted sincerely and painstakingly for Your 

sake 

لْيَقِينُِٱِتَاهُحَتَّىِٰا  
until death came upon him. 

 فَقَبَضْتَهُِإِلَيْكَِشَهِيداًِسَعِيداً
So, You grasped his soul to You while he was 

happy martyr, 

رَضِيّاًِتَقِيّاًِوَلِيّاً  
saint, pious, pleased, 

مَهْدِيّاًِهَادِياًِزَكِيّاً  
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pure, guide, and well-guided. 

مَِّصَلِِّعَلَىِٰمُحَمَّدٍِوَعَلَيْهِاَللَّهُ  
O Allah, (please do) bless Muhammad and bless 

him 

نْبِيَائِكَِحَدٍِمِنِْايْتَِعَلَىِٰافْضَلَِمَاِصَلَّا

صْفِيَائِكَِوَا  
with the best blessings You have ever bestowed 

upon any of Your Prophets and select ones, 

لْعَالَمِينَٱِرَبَِّيَا  
O Lord of the worlds. 


